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'B£B£ no ÇWÎi—
Es que su 

régimen alimenticio 
es pobre en vitaminas in

dispensables al desarrollo de 
la infancia. Acostúmbrele a tomar 

todos los días abundantes papillas de

HARINA LACTEADA 
NESTLÉ

alimento integralmente completo, rico 
en vitaminas A necesarias para 

hacerle crecer y en vitami
nas D que le protege

rán contra el ra
quitismo

•

Pida hoy mismo o Sociedad Nestlé A. E. P. A., 
Vía Cayetana, 41 - Barcelona, una muestra de Ha
rina Lacteada Nestlé y un ejemplar del folleto 
'Tara fortalecer a la infancia''.
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PRECIOS DE SUSCRIPCIÓN
DE DOS NUMEROS AL MES, DIAS S Y 20
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Teléfono 15372

y\.partaclo 112

liitervití.s breves

V uelve a Hollywood y nos 
concede antes unos momen
tos para nuestro público

PREVIA una consulta telefónica, en que decide rápida la voz 
suave de la gran actriz, concediendo día y hora para celebrar 
la entrevista, nos encontramos frente a frente. El gesto fran

co y la acogida cordial nos alientan, y comenzamos.
—¿De nuevo en marcha.?
—Dentro de seis o siete días. Me encuentra usted en los momen

tos abrumadores de preparación de los últimos detalles.
—¿Hasta cuándo?
—Cinco meses, durante lo.s cuales realizaré dos películas.
—¿Sus títulos?
—Aun no están determinados. En llegando allí, de común acuer

do la Casa productora y yo, se decidirán.
-¿...?
—Sí. Está determinado en el contrato que yo puedo ejercer este 

derecho. Es algo no corriente en los contratos de esta clase, los cua
les vienen a sujetar a los aitistas en forma que les impide toda 
iniciativa. A mí, afortunadamente, se me concede un poco de li
bertad.

—¿Qué impresión le causó a usted verse en la pantalla?
—Sentí, y siento, la sensación de que es otra persona distinta 

la que en ella se mueve y habla. No me reconozco en absoluto.
—¿Qué le agrada más, el teatro o el cine?

—Son dos cosas completamente distintas, pero me agradan por 
igual. En el teatro, desde luego, se obtiene la sanción inmediata 
del trabajo, por el contacto directo con el público. Mas esta satis
facción queda compensada en el cinematógrafo cuando se piensa 
que en un mismo día miles de espectadores, en distintos lugares, 
juzgan nuestra labor. Además, la vida de artista cinematográfica 
me agrada más—y en esto entra el egoísmo—, porque aunque exi
ge un tiempo determinado de labor intensa, proporciona luego un 
mayor tiempo de descanso, lo que no ocurre en el teatro, en donde 
el trabajo es abrumador y continuado.

—Como usted sabe, son muchas las muchachas que sueñan 
con marchar a Hollywood. ¿Puede decirme, para orientarles, qué 
tipo de mujer española es el que más les agrada a los directores?

—Ellos tienen de la mujer española el concepto de que todas 
han de ser morenas, altas y gruesas—les extraña por ello que yo 
sea española—; pero, en general, el tipo español no les sirve para I. 
pantalla.

—Seguramente caerán por tierra, con sus datos, muchos castillos formados en el aire...
—No tantos como la realidad echa por tierra allí. Hollywood tiene muchachas y muchacho.s de todos los países que asombran por su 

perfección de facciones y de figura. Pero se encuentran fuera de los estudios, empleados en los hoteles, en los comercios o en las oficinas. 
Su intención al llegar a Hollywood no era, ciertamente, la de dedicarse a esas actividades, sino alcanzar el principal papel de una película, 
por el que lograsen la celebridad.

—-Y si la hubieran logrado, ¡la fortuna!
—No tanto. Se fantasea mucho sobre el particular. I^s cantidades fabulosas que ganan los artistas de cine son tan sólo número de pro

paganda. La realidad es otra, y ahora, con el cine hablado, mucho más. Se ha aumentado el coste total de la película, y economizan en la 
parte de los actores.

—¿Qué sensación le causaron los estudios de Hollywood?
—Fui de admiración en admiración. Además, la forma de trabajar es admirable. Todo el mundo lo realiza con agrado, rindiendo el máxi- 

Dao esfuerzo, desde la estrella hasta el último operario del estudio. Y con la misma fe que trabajan, ríen y se divierten despué.s del trabajo.
La entrevista llega a su fin. El gesto de Catalina Báicena tiene la misma luminosidad que el fondo de sierra que veo poi los abiertos 

Ventanales.
¡Hasta la vuelta!— digo, pensando en poder brindar una interviú de regreso. Y ella, la gran actriz que merece el honor de volver a 

Hollywood, me ha contestado del mismo modo.
Margarita ANDïANO

«1,11,,, III,„1,11,, IIIIIIIIIHIIIIII lltlllllltllllll,III,,Huillínlllllllllllllllllllllll
TALLERES DE PRENSA GRAFICA
Hermotilla. 57.-Madrid
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El perro más popu-

La raza de perros más popular de Hollywood 
es la Sealyham, si hemos de tener en cuen
ta el número de celebridades de la pantalla 
que actualmente lo prefieren.

La popularidad del perro danés y del perro 
de pastor alemán ha decaído, para dar la pre
ferencia al pequeño perro de Sealyham.

Maurice Chevalier tiene uno de esos perros, 
que le regaló Adolphe Meniou,y al cual el po
pular <chansonnier> llama <Adolfo>, en honor, sin 
duda, del que se lo regaló. <Adotfo> entiende 
francés e Inglés, y durante el rodaje de la pelí
cula <Una hora contigo> se pasaba las horas 

uno de los grandestomando baños de luz de 
reflectores del estudio.

Virginia Bruce, linda 
actriz de la Metro- 

Goldwyn-Mayer

Ruth Chatterton tiene 
otro perro de esa raza 
llamado <Jock>, que le re-

tiene un

Mojica y JoséJosé
Alcántara,
sus últimas creaciones 
cinematográficas reali
zadas en los estudios 

de Hollywood

born, un perro es
cocés, y Peggy 
Shannon, un perro 
de aguas de San 
Carlos.

en una de

galó Phillips Holmes, quien 
magnífico <schnauzer>.

Los terriers de pelo de alambre siguen a 
los Sealyham en popularidad. Mirlan 
Hopkins, Paul Lucas y Regís Toomey po
seen valiosos ejemplares de aquéllos.

Richard Arlen tiene un diminuto ejem
plar de dogo de Boston; Carolo Lombard, 

un perro de Alas
ka; Vivienne Os-

. .................................................... .
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C
REÍAMOS de buena fe que en la pre
sente temporada solamente jugarían 
un gran papel las lanas. Desde luego, 

se nos dan con profusión; pero los crespones.

SEÑORITAS
Garantizamos que desde vuestros hogares 
aprenderéis CORTE CONFECCION prácticamente. 
Eduardo Dato, 7. Central Método del Hogar

rasos y muselinas se nos han presentado re
clamando su puesto, y han conseguido que se 
les devuelva, sin graves complicaciones. 
Con esto, lo único que ha ocurrido es que el 
guardarropa queda más variado en lo que 
se refiere a tejidos.

Otro tejido que adquiere mucho favor, y se 
lo merece, sin duda alguna, es el terciopelo 
transparente; cuando se usa en tono rojo, 
con una falda de seda o crespón blanco, da a 
la silueta una gran elegancia y un tono muy 
del día.

El adorno ae los trajes se procura sea lo 
más original posible. Se ven en este sentido 
muchos calados caprichosos, sobre los cuer
pos, realizados en forma irregu
lar, que convierten en traje de 
dos tonos lo que en realidad es de 
uno sólo.

Muchos plisados y grupos de 
jaretitas se ven en las ioileties ve
raniegas de tarde, y también apa
recen algunas tablas profundas.

La seda charolada se ve mu
cho para los trajes prácticos, que 
sirven para las horas de la tar
de y los momentos del Casinó en 
las noches de la playa. Va en 
grandes lazos y forma un agra
dable contraste con la suavidad 
visual de los crêpes georgeiies. Y 
decimos suavidad visual, porque 
la seda charolada es tan suave 
como el último tejido citado.

No cabe duda alguna de que los 
creadores de la moda son algo 
brujos. De esta forma es como 
se comprende el que hayan acer
tado tan plenamente al lanzar 
para todas las horas del oía los 
abrigos, que, aunque en sedas li
geras, siempre resguardan un po
co de los rigores oe una estación 
fuera de su lugar. Así vemos que 
se han aceptado con mayor agra
do. ante lo poco riguroso del ve
rano. Estos abrigos se hacen siem
pre en tonos que puedan servir 
para dos o tres conjuntos. En su 
mayoría no llevan mangas, y és
tas quedan suplidas por unas 
esclavinas que caen hasta el co
do, Cuando llevan mangas, no 
Van fijas, sino .sujetas con bro
ches, para poder prescindir de 
ellas en un momento dado.

Se prescinae del cuello, con su 
clásico corte, y en su lugar se co
loca una ¿charpe, que queda anu
dada en forma de lazo de pa
ñuelo.

En los trajes de noche, para 
las noches de gran gala, se ven

mucho lo.s tonos suaves, azules, rosas y los 
blancos azulados. En línea, siguen ios cuer
pos drapeados, y este drapeado viene a ser el 
adorno exclusivo del vestido, al mismo tiem
po que los cortes, que tienden siempre a dar 
amplitud a la falda solamente desde la par
te baja de las caderas. Sobre estos trajes 
no se ven con tanta profusión los diminutos 
abrigos, y sí muchas capas, o más bien es
clavinas, de piel.

En sombreros, pasamos de un extremo al 
otro con gran facilidad. Tenemos el diminuto 
tocado en paja menuda, natural, o el amplio 
sombrero, cuyas alas resguardan maravillo
samente de los rayos caniculares, pero que 
las elegantes, al pasear por la playa, llevan 
en la mano.

Tenemos después, para el pasco por la 
ciudad en la tarde, el casquete forma boina, 
en combinación de paja y punto y solamente 
de punto, lo que resulta muy práctico.

Más que en ninguna otra época del año, 
es en ésta en la que se practican los deportes 
de tennis o remo. Para ambos momentos, 
los colores pieferidos siguen siendo los blan
cos y las combinaciones en rojo o azul ma
rino. Estos conjuntos deportivos saltan desde 
su verdadero lugar a las calles de la ciudad

I Sección poética 
CAMPO I

I (SENSACION DE ATARDECER) j

Por el corazón del día 
pasa la sangre del tiempo. 
Son las seis. El horizonte 
tiende sus paños bermejos.

Saetas iluminadas 
cruzan el cendal inmenso, 
y la nieve, alld en la sierra, 
parece siembra de pétalos.

¡Muerte familiar del dia, 
siempre nos traes algo nuevo, 
como ese rayo de sol 
que otoñece los abetos!

La tierra, por respirar, 
tiene sus poros abiertos, 
y en el vapor que se eleva 
todo tiembla en el silencio.

De pronto se oye una voz, 
ardiente como un lamento, 
que cania en el hondo valle 
un romance batuiolero.

La canción sube volando 
como una paloma en celo, 
y remonta la muralla 
verdinegra de los cerros.

A Igún pastor escontlido

Bella poesía, por Fran
cisco Escrivá de Roma
ni, de su libro titulado 

<Nlanantial>

canta en el chozo, a lo lejos, 
mientras se llena de blanco 
el redil con los corderos.

Fogatas a medio arder 
dan su bocanada al viento, 
y el sol echa en la montaña 
su moneda de oro viejo.

Canta el pastor otra vez; 
la voz se le va durmiendo, 
se debilita, se agota, 
se la ve venir al suelo.

y después, nada. La cima 
parece un faro. Los perros 
ladran de un modo especial, 
que acompaña y que da miedo.

La tarde supo morir 
bellamente, sin esfuerzo, 
y algo también en nosotros, 
inocerrte, está durmiendo.

Una ráfaga de frío.
Otra caliente, de ensueño.
¡Marea, marea alta 
en el mar de nuestro pecho!

Por el coraz'ht del día 
pasó la sangre del tiempo.

veraniega, sobre todo en las horas de la ma
ñana.

Los pijamas no se usan enteros en la playa. 
Esto es: que se prescinde de la chaquetita, 
y ei cuerpo lo forma el maiUot, que va bajo

Tenga piedad de 
sus cabellos...
Evite que sus cabellos 

sírvan de ensayo
No permita que le hagan 
una permanente cualquiera

De la salud de su cabello depende su belleza 
En la verdadera permanente EUGENE 

deben aplicarle
"SACHETS EUGENE" 

vivificantes, que conservarán a sus cabellos su 
aspecto fino y sedoso

Pídanos onestro Ubrito, qne se lo cnviarcaos gratolUmcnU 

S. A. EUGENE
Vía Layetana, 18 BARCELONA

el pantalón hasta el momento oportuno de 
lanzarse al agua. Estos maillots que se ci
tan dejan, en su mayona, la espalda al des
cubierto. El tono del maillot ha de respon

der al del pijama en todo momen
to El afán de unificar los tonos, 
en bien de la estética, sigue pre
ponderando en todos los momen
tos de la vida de una elegante.

Como calzado ideal, la fina 
sandalia en piel blanca o azula
da. Se han dado, como una máxi
ma novetiad, en algunas playas de 
las que se marcan como las más 
elegantes, las sandalias de paja o 
rafia, que son, al mismo tiempo 
que agradables a la vista, suaves 
para la piel y resistentes contra el 
agua. Como calzado de tarde, para 
la ciudad, se prefiere el zapato de 
piel blanca, con dibujos calados 
en la misma piel, y en algunas 
ocasiones, de forma de sandalia. 
Desde luego, el tacón bajo es el 
más admitido, por ser práctico y 
elegante a la vez. Ya en un princi
pio hemos indicado que las lanas 
compartían el favor de las ele
gantes, con los crespones. Debe
mos añadir que en el campo se 
ven con más profusión. Esto es: 
que en nuestros guardarropas de
ben figurar los trajecitos de la
na, para lucirlos en las excursio
nes campestres, y es cuando que
darán dentro del lugar adecuado 
y no desentonarán nunca del con
junto. Entre los que siguen la 
marcha que imprimen a las nue
vas colecciones que presentan los 
creadores, se habla de una renova
ción de la línea, un poco estacio
nada. Lo que no se dice es en el 
sentido en que se verificará.

Seamos optimistas, y pensemos 
en que se realizará, como siempre, 
dentro del deseo de realzar los en
cantos femeninos. Si esto no es 
así, no responderían los creadores 
a su historial de servidores ren
didos de fémina.

FRANCINE
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Cuento rápido
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Cartas de verano
UE CARLOS A ENRIQUE

ICHOSO tú, querido Enrique! Tus la- 
II mentaciones por tener que quedar 

en ésa, sin esperanza de veraneo, que 
yo juzgaba justas, no lo son. Prefiero la 
«peña» sin peñistas, a este plan, sin plan, 
que es mi vida desde que llegué. Porque hay 
muchas chicas, y muchos chicos, según me 
habían anunciado; pero que no encajan en 
mi ser. Esquivo cuanto puedo el encontrarme 
con estos clásicos giupitos, y las alamedas 
solitarias del jardín del balneario son mi re
fugio. Doy en melancólico, muy a tono con 
nuestro buen camarada Jorge.

Como soy de natural observador, veo que 
el taburrimiento» es aquí como una enfer
medad contagiosa, pues, salvo esas pandillas 
absurdas de niñas de «familia» y niños ídem, 
el resto distrae el tedio lo mejor que puede.

Me dirás, muy lógicamente, que dueño soy 
de dar de lado a todo esto y regresar, a la 
ciudad de nuestros amores. Lo he pensado 
varias veces, y es muy posible que me decida 
a regresar, sobre todo si llega la tuya alen
tándome con el relato de tus «planes», que 
pueden ser ampliados a nuestros.

Espera tus noticias y te abraza tu buen 
amigo

Carlos.

DE MERY A KETY

Mi buena Kety: Ya dirías que no cumplía 
mi promesa porque tardaba en realizarla. 
Devuélveme la buena fama que siempre 
he tenido contigo, pues ya ves cómo 
cumplo.

Según me habías anunciado, este balnea
rio es encantador, y puedes creer que te agra
dezco muy de veras indicases a mi familia 
que era el lugar más apropiado para pasar 
un mes tranquilamente y haciendo vida de 
campo «en serio». Además... (Me supongo la 
curiosidad que sentirás después de leer lo 
que antecede. Este «además» es todo un 
«poema», que diría nuestra práctica Luchi.) 
Pues sí, mi buena Kety: este «además» puede 
significar en mi vida sentimental el lugar de 
descanso. Desde luego, no hay nada más que 
en mi imaginación. Esto es: que me gusta 
una «burrada» un muchacho madrileño que 
está aquí de estación. Te voy a dar su filia
ción, por si acaso tú le conoces por tu her
mano, ya que cursa, como éste. Derecho: 
Carlos Rodríguez Mercadal; pero entre sus 
conocidos le llaman Mercadal.

Parece tener deseos de huir de la gente, 
pues aquí no tiene trato con nadie, y en cuan
to sale de su cuarto busca en el jardín el lu
gar más apartado para leer.

Comprenderás ahora el «por qué» me in
teresa. Lo que me preocupa es que no dé 
pie para una conversación, y, por lo tanto, 
no hay medio de iniciar un ataque en serio. 
Sobre este particular espero tu consejo, ya 
que en estas cuestiones de encontrar una 
solución eres el ama.

Cuéntame cómo te va en la finca: si te 
diviertes y sí lo has encontrado todo con el 
mismo sabor que el año pasado. Esto es: si 
el hijo de los Allenza te acompaña en las ex
cu rsiones.

No dejes de contestarme a vuelta de correo 
si encuentras la solución que para mi caso 
necesito, pues la espero con verdadera impa
ciencia.

Muchos besos de tu buena amiga

Mery.

DE ENRIQUE A CARLOS

Te desconozco, Carlos. Un hombre no 
debe nunca de aburriri^e cuando hay un plan
tel de muchachas a quienes «epatar» con su 
mundanismo, y éste es tu caso. Me parece 
bien, en principio, el aislamiento. Esto te 
habrá proporcionado un gran interés a los 
ojos de la colonia femenina. Tú eres apuesto, 
gentil; con trusa, el ideal de Zorrilla para 
su Don Juan.

Vive, Carlos, como vivo yo en estos días, 
en que el sol me abrasa y el trabajo también. 
Eres un feliz mortal que no sabe aprovechar 
las ocasiones.

Ahora bien: prohibido en absoluto ena
morarse de veras. Te digo esto, porque al 
mismo tiempo me lo prohíbo a mí mismo 
con el «plan» veram’ego que me he proporcio
nado, completamente romántico.

De aconsejarte la vuelta, me abstengo. 
Tú verás si después del tratamiento que te 
aconsejo, te conviene o no.

Exige la contestación y te abraza 
Enrique.

DE KETY A MERY

Mucho me ha alegrado tu carta, tanto por 
tener tus noticias como por lo que en ella 
rae indicas. Según ves, te he contestado a 
vuelta de correo, y, según verás, a conti
nuación va mi consejo, para que logres en
tablar relación con Carlos R. Mercadal. 
Procura hacer la misma vida que él. Aíslate 
de los grupos, y busca en el parque del bal
neario los Jugares apartados, como él hace, 
llevando bajo el brazo, como él hace, un 
libro. Ya coincidiréis, y tu éxito está des
contado.

Seriitio lie petieeii o is neiiilB
Este cupón es completamente Indispensable para 

QQiintar el patrón de medida de cualquiera de los 
modelos que publicamos, el cual debe de ser presen
tado en nuestra Dirección, Marqués de Cubas, 5, de
bidamente Deno con las indicacioaes en él anotadas.
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Talle por delante, tomado desde el hom

bro a la cintura..................................................-..........
Largo de debajo del brazo a la cintura............................
Talle por detrás, tomado desde el cuello 

a la cintura............................................. ........................
Ancho de espalda de hombro a hombro................ -......
Largo de manga, doblado el brazo, to

mado por el codo........ ...................... ........................
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Largo de la falda, tomado por delante.. -........... -......
Largo de la falda, tomado por detrás..............................
Largo de la falda, tomado por la cadera.........................

(Plazo de entrega dentro de los ocho dfas del en
cargo.)

OBSERV ÆCION ES=»

Las señoras snscriptoras de provincias deben enviar, 
además del importe del patrón, cuya tarifa insertamos 

separadamente, pesetas 0,30, para su certificado.

Como muy bien suponías, conozco al per
sonaje, y por su forma de proceder ahí, muy 
distinta de la de aquí, supongo no ha en
trado en el lugar. Tu misión, por lo tanto, 
ha de ser la de salvarle de perecer consumido 
por el tedió.

Te conozco y le conozco, y espero un re
sultado favoiable para tus sentimientos de 
todo esto.

No dejes de tenerme al corriente de lo que 
haya.

De mi vida, te diré que Alenza se casa el 
mes que viene con la hija del secretario de 
Candelaria. Con esto está explicado mi vera
neo, ¿no? Pero no creas que lo lamento. 
Le he encontrado tan distinto de tipo, que 
me reprocho el haberme interesado por él en 
alguna ocasión. Ya encontraré yo mi media 
naranja. ¿No te parece?

Recibe un fuerte abrazo de tu amiga

Keiy.

DE CARI.OS A ENRIQUE, DOS MESES DESPUÉS

Te extrañará, querido Enrique, este silen
cio prolongado que guardé hasta hoy, des
pués de tu simpática carta; mas ya lo com
prenderás todo.

Seguí tus consejos y procuré vivir, no 
acercándome al bullicio de los muchachos y 
muchachas, sino entablando amistad con 
una linda rubia, que parecía estar en las 
mismas condiciones de fastidio que yo, y... 
¿Te acuerdas que en tu carta me decías; 
prohibido el enamorarse? Pues he realizado 
lo contrario. Bien es verdad que cuando co
nozcas a la persona que ha logrado el mila
gro, supongo que me disculparás, como yo 
me disculpo. Soy en este momento muy feliz, 
querido Enrique, y quisiera que a ti te hubie
ra sucedido lo mismo, si la pareja lo merecía.

Particularidades sobre el «personaje cen
tral», ya en ésa hablaremos. Por ahora te 
anuncio que voy unos días a San Sebastián, 
poique ella y su familia van, y allí espero 
tus noticias.

Y perdona no haya hecho caso más que a 
una parte de tus consejos.

Hasta la tuya
Carlos.

DE MERY A KETY, POR LA MISMA ÉPOCA

Dos líneas solamente para comunicarte 
que salgo para San Sebastián. Supongo que 
allí nos veremos.

Tus consejos fueron seguidos por mí al pie 
de la letra, y Carlos viene a San Sebastián. 

Estoy loca de contento.
Hasta pronto, te envía muchos besos

Mery.

DE MERY A KETY Y DE CARLOS A ENRIQUE, 
EN EL MES DE OCTUBRE

Kety: Mañana se fija la fecha de mi boda. 
No dejes de venir por la mañana. Carlos me 
ruega te salude.

Mery.

Enrique: Llegó el final. Mañana fijo fecha 
para mi boda. ¿Quieres comer conmigo? 
Espero tu aviso telefónico. Eres responsable 
de todo, y no me debes abandonar en los 
últimos momentos.

Carlos.

Margarita ANDIANO
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PAGINAMEDICA
EH problema Je la obcsiJaJ femenina

E
n todas las ¿pocas el. problema de la 
obesidad ha constituido la obsesión 
y la preocupación de quien ha empe

zado a padecerlo. Generalmente, la alarma 
ha sido mayor por lo que respectaba exclu
sivamente a esa desorganización estética 
que acompaña este proceso fisiológico, Pero 
tiene otro aspecto, quizá el más alarmante, 
que el enfermo obeso—no siempre la gor
dura es síntoma de sano—, o el obeso sano, 
han podido prever para sus futuros choques 
con las infinitas circunstancias clínicas que 
dan origen a este estado anormal.

Nosotros sabemos con qué fruición se lee 
toda la literatura que trata de la obesidad, 
y este interés va en aumento tratándose de 
la obesidad femenina. Es lógico que a ellas 
les preocupe más este fenómeno. Por esto 
y por querer llevar a esta «Página Médica» 
la mejor orientación científica del modo de 
evitar y tratar la obesidad en la mujer, 
hemos conseguido que el eminente doctor

PELETERIA R. VERA-GUINDALERA 
Servicio de limpieza y conservación. Procedi’ 
miento único para dejar las pieles como nue
vas, tanto abrigos, guarniciones y renarea 
como otras pieles, —JUoiiM Heredia, n.-T»L 53621

Arias Vallejo, que tanto viene distinguién
dose en sus trabajos clínicos sobre nutrición 
y secreciones internas, nos conceda una en
trevista para que a través de su autorizada 
palabra sepamos dar a nuestras lectoras la 
perfecta sensación científica del origen y pro
ceso de la obesidad, para salir victoriosas 
de este ataque contra la belleza,

« * *

El doctor Arias Vallejo me ha citado una 
hora después de la que corrientemente tiene 
señalada para su consulta. Pero aun tengo 
que esperarle. Los enfermos le han compli
cado la tarde. Después, todo amabilidad, se 
pone por completo a mi disposición. Antes 
hay el ya célebre e inevitable cigarrillo de 
toda interviú,

—Usted, que por su práctica diaria puede 
afirmarlo, ¿a quién interesa más el caso de la 
obesidad: al hombre o a la mujer?

—A la mujer, siempre a la mujer. Para to
das representa una obsesión que su cuerpo 
pueda adquirir un volumen excesivo que les 
haga perder cualidades estéticas, se oponga 
a su agilidad ordinaria y les conduzca aúna 
verdadera enfermedad,

—Pero, no obstante, el arte nos ha dado 
reflejos del partidismo de la mujer gruesa.

—El canon de la moda, en cuanto a la 
línea se refiere, es muy variable de unos tiem
pos a otros. Al decirme usted eso, se refiere, 
seguramente, a las mujeies de Rubens, 
Efectivamente; éstas, de anchas caderas y 
ampulosas de formas, son la antítesis de las 
de Botticelli, de esbeltez exagerada y esca
sez de curvas. Pero siempre hay un tipo de 
peso, naturalmente en relación con la estatu
ra, por encima del cual el organismo posee un 
exceso de grasas que es conveniente corregir.

—¿Las causas de la obesidad?
—Pueden clasificarse en dos grupos: oxó- 

genas y endógenas; dependientes de los in
gresos alimenticios y de las energías gastadas 
y consecuentes a lesiones orgánicas de los 

centros cerebrales, de las glándulas de se
creción interna o de los mismos tejidos.

—¿Y existen fenómenos sobre estas par
ticularidades?

—Varias. Es fácil encontrar algunas per
sonas que tras de ingerir continuamente 
grandes cantidades de alimentos no logran 
engordar. Pero, por regla general, todo el 
que mantiene una ración alimenticia exce- 
six'a fija grasas que en forma de tejido adi
poso invade la mayor parte de su organismo. 
Esta ración aiimAni-iria suele estar integrada 
por tres clases de principios inmediatos: 
albuminoïdes, hidratos de carbono y grasas. 
Partiendo de cualquiera de ellos, puede for
marse grasa y enriquecer el tejido adiposo; 
pero se efectúa con mucha mayor facilidad 
merced a los dos últimos, siendo por esto 
más rápido el avance de la obesidad cuando 
los alimentos ingeridos son ricos en ellos. 
En nuestro país, por regla general, se come 
demasiado, y, sobre todo, con predominio 
ae los feculentos (legumbres, pan, etc.), 
condimentado todo con un exceso de salsas, 
abusando en algunas regiones de ia carne 
de cerdo, riquísima en grasas; enriqueciendo, 
en fin, el organismo en elementos que por su 
excesivo aporte diario nos conducen desde 
una buena nutrición al terreno patológico.

—¿No se puede evitar algo esto con una 
bien orientada gimnasia?

—Sí; pero la mujer española peca de falta 
de ejercicio, no digo ya gimnasia, y ésta 
es una de las causas por las cuales cae en una 
gordura lastimosa. Aun con una ración ali
menticia algo excesiva, si el tiabajo muscular 
que se efectúa es suficiente, consumirá las 
calorías necesarias para que el balance nu
tritivo sea normal; pero si el organismo tra
baja poco y la energía consumida es mínima, 
fácilmente sobrarán mateiiales a expensas 
de los cuales la obesidad avance. Las jóve
nes de hoy, que trabajan, que cultivan al
gún deporte, contribuirán a que esto des
aparezca.

—¿Y el otro grupo de cansas de la obe
sidad?

—Es el que afecta una forma endógena. 
También muy importante. Las lesiones de 
los centros hipotalámicos del cerebro oca
sionan una gordura manifiesta y rápida. 
La hipófisis, los ovarios, el páncreas, el ti
roides y las suprarrenales, cuando se hallan 
afectos por algún proceso patológico, pro
ducen una disminución de la potencia des- 
integradora del organismo, que hacen se 
acumulen en él mayor cantidad de materia-

Precios de patrones a medida
Patrón de abrigo....................................... .. Pts. 5,00

» de traje................ .. .................................... » 5,00
» de traje de noche..................................... » 6,00
> de traje de novia..................................... » 7,00
> de falda....................................................... > 2,50
> de blusón...................................... ,.......... > 2,50
> de bata........................................................ » 4,00
* de levitas y paletós (cortos)..................... ■ 3,00
• de > y > (largos)..................... > 5,00 
a de ropa blanca (cada prenda).............. > 2,00 
» de pijama..................................................... » 5,00
> de mangas y cnellos................................. > 1,50
* de pijama de caballero............................ * 6,00
> de pijama de niños.................................... ■ 3,00
> de trajes de niños (hasta 10 a.).............. » 2,00
» de » de > (hasta 14 a.).............. > 4,00
> de ropa blanca niños 'cada prenda)*.. > 1,50

les nutritivos. Así hemos observado obesi
dades que comienzan tras una enfermedad 
infecciosa; fiebre tifoidea, gripe, etc., ex
plicables por las lesiones que producen las 
toxinas microbianas sobre una o varias de las 
cinco glándulas citadas. De ellas, el ovario es 
el responsable de las obesidades que apare
cen en la época de so involución; es decir, en 
el climaterio o menopausia, alrededor de los 
cuarenta y cinco años. También los tejidos, 
en algunos casos, tienen, por sí mismos, una 
tendencia a fijar grasas con exceso, prefe
rentemente lo.s de las peredes abdominales.

—¿Quiere usted indicarme sucintamente 
el curso sintomático de este proceso?

—Comienza la grasa a fijarse bajo la piel, 
en el panículo adiposo de los tejidos; la cara 
se redondea; los ojos aparecen más peque
ños; por debajo de la barbilla aparece otra 
eminencia, llamada «segunda barba»; las ex
tremidades también se toman redondas; los 
senos penden flácidos, adquiriendo un volu-

No lo dude, señora; Usando la 
CREMA NUTRITIVA ES-
THER, deliciosa espuma de L P 
belleza, su cutis se conservará • J \ 
en toda su lozanía de juventud 
incomparable. En todas las 
perfumerías y en PERFU- / / 
MERIA ORIENTAL, CAR. ( K"/ 
MEN, 2, MADRID. Se remi- 7^/ 

te a provincias. ZflRCíO 

men inusitado, (jue al distender la piel hace 
se presenten verdaderas estrías; pero, sobre 
todo, es el abdomen el que llega a alcanzar 
un tamaño considerable, al mismo tiempo 
que las caderas adquieren ampulosidades 
absurdas. El peso va aumentando progresi 
vamente, hasta alcanzar límites insospe
chados (se han observado casos de 130 kilos). 
Por regla general, la mujer que pese más de 
65 kilos, si su estatura no es desproporciona
da, debe considerarlo como excesivo. Bien 
pronto se encierra la enferma en un circulo 
vicioso; cuánto más engorda, menos ejercicio 
realiza, pues le cuesta más trabajo desplazar 
la mayor masa de su organismo, y al mismo 
tiempo, cuanto menos ejercicio realiza, más 
engorda, por gastar menos materiales nu
tritivos. Cuando el peso alcanza límites ele
vados, comienza a complicarse el cuadro con 
verdaderas molestias subjetivas. La enfei- 
ma siente que a andar deprisa, subir esca
leras o efectuar cualquier otro ejercicio, se le 
presenta una penosa fatiga, que a veces se 
acompaña de perturbaciones circulatorias, 
aceleramiento del pulso, palpitaciones. Es
tos trastornos son la consecuencia de la 
invasión de la grasa en la cavidad torácica, 
que impide se realicen con libertad los mo
vimientos respiratorios, y, por lo mismo, difi
culta la circulación. En determinados casos 
pueden presentarse complicaciones cardía
cas, que llegan a poner en peligro la vida de 
la enferma.

—¿Todas las mujeres que engruesan han 
de seguir fatalmente este cuadro?

—No; pues hay muchas que, a pesar de que 
su peso es considerable, logran mantenerse 
en él sin mayores aumentos, sufriendo sólo 
ligeras molestias, ocasionadas por su enorme 
masa y la pesadumbre de contemplar su 
falta de estética.

—Y ahora, lo más interesante; ¿Qué fór

(C<miittúa en la página ¿4)
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Su beBeza cautiva, 
seduce, subyuga

se aproxíina tonto al Ideal con que todo 
hombre sueña... Realzo tanto el encanto 
de su VOZ— Su hennosura es tan natu
ral, tan femenino- Es ton indescript^ 
el encanto de su piel tersa, suave, dcBca- 
do- Usted puede conseguá un cutis se
mejante, en solo qumee días, si sigue el 
sencillo tratamiento Ootine: Por la no- 
che, al retirarse, dese masaje con Crema 
Ootine. Así Bmpiará su piel de impure
zas, lo nutrirá y evitaré que las tan fasti
diosas arrugas aparezcan o subsistan.— 
Por la mañana, después de lavarse, la 
Nieve Oatine protegeré su cutis contra 
las inclemencias del tiempo.— Finalmen
te, un poco de Rouge Oatine en las me
jillas, antes de empolvarse, aumentaré 
su encanto juvenil — Haga un ensayo. 
Llene y remita este cupón hoy mismo.

M^Bde Ví«iuei.O»o a (Bario 
loa produdo» Ootine.

capte. - Lm do* toboi tienen im valor

M-R*^

gWSAYE raiMCRO... PeSRgS. COMTRt 
Le ofrecenMM edo* fiibot de Crema y 
Mere Otete para que Vd. puedo opte-

Sr. IX FEDERICO BOMET BARCELONA

Pus

vcApenas llora...» «¿Qué hace usted para 
que el niño este contento?» — Evitarle las 
molestias con Talco Boratado Mennen. 
Después del baño, cuando le cambio 
los pañales, cuando suda, al acostarlo, 
lo espolvoreo con Talco Mennen. Gra
cias a él no sufre irritaciones, humedad,

Timbre móvil 
alerte.

ardor, ni picazón. La frescura antiséptica 
del Talco Boratado Mennen mantiene su 
piel perfectamente sana, limpia y suave.
Conccsionaiio: ROERICO BOhST Apartado 50t — Madrid

TOLCO BORflTflDO

¿ su bebé e/ or^u/fo
de su honrar P
Cuide tu delicado organismo contra la amenaza de la 
falta de peso. Aumente su resistencia, su energía, su ole- 
grisú Dde MAIZENA. Le verá usted crecer fuerte, robus
to, con mefiHas sonrosadas. Será el orgullo de su hogar. 
Miles y miles de madres vienen empleando diariamente 
MAIZENA en la preparación de sopas, cremas, natiflas, 
flanes y otros platos tan apetitosos como nutritivos para 
sus bebés-, y para los personas mayores. Los especialistas 
de niños recomiendan MAIZENA porque, siendo lo más 
selecto del corazón del maíz, se asimila más fácilmente 
que cualquier otro cereal. Su code, nn embargo, es pe* 
queñísimo. Toda la MAIZENA necesaria para un plato 
grande no llega a costar ni 8 céntimos. Si su bebé no se ha 
deleitado aún con MAIZENA, llene y remita este cupón.

¿CUAL DE ESTOS OFRECIMIENTOS ACEPTA USTED?

SR. D. FEDERICO DONET Apartado SOI MADRH)

1 .® Envíeme gratis y sin compromiso un ejemplar del folleto la salud 
de su Bebé.

2 .® Envíeme gratis y sin compromiso un ejemplar del folíelo £1 Menú 
del Día. con 60 originales recetas culinarias.

Nombre: 
Calk: 
Población: Provincia:

— N.®

Si no encuentra Maizena en su localidad, incluya Ptas. 0,45 con este cupón.
Le enviaremos gratis y certificado un paquete. M .P. 6 .58.

SGCB2021



I para 
rie las 
nnen. 
ïmbio 
ifarlo,

Gra- 
edad, 
éptica 
aie su 
►uavc.

Madrid 

DO 
g

3

Gentil traje-1. 
cito 
verJ<

de cref)el/a 
le, completa- 

tlo por cinturón 
y puantes Je ga

muza negros

Traje sastre d 
crespón de seda lfei~ 
¿Cf acompañado de 
una LuíanJa de seda 
en los tonos he¡¿e

V marrón

3. E,n ^eor^ette de lana 
está conleccionado este 
modelo, akíerto sobre un 
cbaleco de seda Llanca

UlMiniMUIllMllinUMUHanilllIfliniKIHHIHIHIIIMUMIIMlM 9 UliinitlilllUllllilUIltlIillUIIIIHIIIIIIinttliniilttlIllllllllMIIIIHIHIIIlllllHItlIlllinUlliniUUIIIDIMIlillUinillllHIKIIlllliMtUiltMIlHIIIKI
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t. de larde de cres-
|)(Hi de C kina iie¿ro, con cuello 
drajieado de crespón klanco. Itl 
<*inturón, con adorno» de metal

(2. Original vestido en lana 
Llanca y azul marino, kaeicndo 
un kcllo electo de ckafjueta cru

zada en su delantero

3. Este elefante y distinguido 
modelo está confeccionado en 
crepelln de lana klanca. El cin 

turón, del mismo tejido

10 MliltlltlHIllllillUIIKIHilllltOIIIUtlililItUIHIIIlllUlllllttdHIHIllUIIUIIIIIIIintlI*
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1. À/esticlo Je cresfîôn 
China verJe re«eJa.

Je
El

cuello es lograJo en cresf)ôn 
blanco y verJe más obscuro

2. En cresf»ón Je lana azul 
marino, combinaJo con lana 
blanca, está confecciona Jo 

este gentil moJelito

3. Vesti Jo Je cresfjón lis
taJo azul y blanco, combi
naJo con su mismo Jibujo. 
El cuello. Je cres|>ón blanco
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1. Vestido de cresjjón de 
lana color takaco, con cuello- 
bufanda y puño» en seda es

cocesa, bei^e y marrón

<2. Vestido de crefie ma~ 
rrocain azul, drapeado en su 
taUe como indica el ¿rabado. 

Cuello de pic^ué blanco

3. Sencillo modelo de 
crespón de lana azul marino, 
ornado de blanco. El cintu

rón, de ante marino
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t. .Akrigo y vcstídito de en
tretiempo en /narrocain de lana 
Verde. Kl cuello del vestido, en 

pif^ué de seda kianeo

2. Akri¿o de entretiempo 
en ^eor^ette de lana azul ma
mo. Su talle ajustado es 

akroekado por un solo kotón

3. Akri^uito de georgette de 
lana color tilo, cerrado por tres 
kolones de pasta cu su mismo 

tono
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1. VcRtidito de verano en 
shantung azul celeste. Unos 
grandes y originales bolsillos son 

su novedad

(2. E-ste vestido de j>laya. 
en toile de seda rojo, luce 
un original cuello de organdí 

blanco

3. Bonito vestido de seda lis
tada, blanco y marrón, sencilla
mente combinado en su mismo 

dibujo

14
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1. Vestido muy chic de se
da natural, rosa muy jsálido, 
completado por un pañuelo es

tampado, con franja roja

<2. Ií,n dos tonos de azul 
marino y nattier está 
confeccionado este sen
cillo y original modelo

3. Vestido de seda estampa
da a lunares azules, combinado 
en sus tonos contrarios como 

indica el grabado

llltlM
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1. ELn marrocain azul marino, 
combinado con blanco, está con
feccionado este tan nuevo como 

original modelo

2. Elfeliz contraste de es
te vestido es logrado en la 
combinación de tonos ma

rrón y blanco marfil

3. Vestido de calle en eres 
fíón de Cbina verde botella. La 
manga luce una pe<|ucna caj^ita 

sobré el hombro

1 6 .......................... ................ ................... ...
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1. Traje para señora Je cierta 
eJaJ, en ¿eor^ette Je lana ne
gro, omaJo Je un cuello peche

ro Je seJa blanco

Q. 1 raje Je señora en toile 
Je lana gris, completaJo por 
un cuello y puños Je se Ja 
gris claro, y chale^uito blanco

3. Nluy inJicaJo para seño 
ras Je cierta eJa J es este mo Je 
lo, confeccionaJo en lana negra, 

aJornaJo Je seJa gris

J 7 niHIMHMIMHMIIIHIIIimHlllIlHMlMUHll tUMnUtUIKII
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de nocbe 
verde es

meralda. Un abullonado del 
mismo género remata su escote

2. Vestido de nocbe en 
blanca. Eli cucrf)o ofrece

anudándose sobre

falla
un 

ïada, 
mida

tin
Distinguido modelo de sa- 

Llanco, ornado de originales
cortes. Dna lazada del mismo 

género sobre su hombro
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no-Hncantaâor vestido de 0.
ciliado en crêpe satín nc^ro, fo
rrado y guarnecido de ^jrandes 

solapas de satín blanco

5, Vestido de crêpe satín 
klanco, ricamente guarnecido en 
sus mancas de renarJ bleu. Su 

talle, ligeramente aklusado

iíM

en crêpe satín color limón. 
Unas kebillas de strass sujetan 

los cruces de su espalda

SGCB2021
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NOTA.—Nos complacemos en comunicar a nuestras amables suscriptoras que estos patrones valen a PESE
TAS 0,25 cada uno, debiendo, para solicitarlos, recortar y remitir el cupón ^ue va al pie, debidamente lle
no con las indicaciones en el mismo anotadas. Las señoras suscriptoras de provincias es indispensable re
mitan, además de los veinticinco céntimos, un sello de pesetas 0,35 para bacer su envío certificado.

O r A.—Estos patrones tienen de duración noventa días, habiendo Quedado con esta fecba eliminados de la 
venta los anteriores, correspondientes a los números 701 al 705, ambos inclusive.

I Cupón para Patrones Económicos I
i óe I

I Moda Práctica |
I Doña ................................................................................ I

I domicifiada en ............................................._ |

Î calle de .................. ,............... Ï

^itprovincia de i

I solicita los patrones ¡ I I 1 1 | ï
I y envía pías, c, as para cada uno. I

s la «uaeriptora es de prorindas, puede endar tu importe en = 
= teUos de congo, y ademit peteUt 0 jS para tu endo certificado. = 
X y ® suscriptor>3 de Madrid conviene pasen a recoger per^o- = 
p nalmente ios patrones, presentando este cupón, debidamente fíe- I 
= oo. y pagando tu importe en efeettro. =

maxiqijikm 
COMPLETO, hasta 100 cm.

de contorno de pecho.... 30,00 ota.
COMPLETO, hasta 110 cm.

de contorno de pecho.... 35,00 pts.
COMPLETO, hasta 120 cm.

de contorno de pecho..,. 40,00 pts. 
DE ENSEÑANZA, mitad de

medidas................................ 20,00 pts.
Embalaje de nn maniquí. .. 5,00 pts. 

Los portes a cargo del comprador.
Endese la medida de contorno de pe
cho para endarla talla más aproximada

uiiiiiinininiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii iiiiiniiiiinihií

= Núm. 26. Traje sastre-fantasía, para se- ï
= ñora. En cresjjón de lana azul. Unos pesjiun- 1 
z tea en seda kacen resaltar sus bordes.

i Núm. 27. Trajecito para niña de seis a
= ocbo años. De lanita color cereza, ornado de Z 

fjíqué -blanco. s

5 Núm. 28. Traje de jovencita. En cresfión g 
= de Cbina verde. El escote drajícado e.s termi- g 
I nado fxír un lazo, baciendo juego a sus mangas. S

I Núm. 29. Traje para niño de doce a ca- =:
s torce años. En lana inglesa de mezcla está
I confeccionado el del grabado. La esf^alda de la L 
i cbaejueta, lisa. g

I Núm. 30. Vestido de señorita. crepella :
i de lana marrón. La manguita es sujeta |íor una £ 
I goma, para lograr su efecto ablusado =

-iiiiiiiiiiitiiniiiiHiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiñ
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ELEGANCIA!

desinfecta la boca

EVANS

Es el nn que persigue
toda mujer moderna.

sin una dentadura

una impresión de so-
lud y juventud.

unido a su mejor cola*
Dorador, el cepillo

fortiflca la* ancla*

■ » ■
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Bonito dibujo para cojín, <jue podemos bordar al pasado plano en diversos tonos de color

vnMMmmmitiMi* in u • «i i
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Original modelo, propio para un pequeño biombo o pantalla de chimenea, bordado al pasado plano
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PAGINA MEDICA
(contoíuacóin de la página 7)

mula da usted para corregir y aun para cu
rar la obesidad?

—Debe tratarse principalmente de dis
minuir los ingresos y aumentar los gastos 
del organismo. Esto ha de hacerse siempre 
bajo el inmediato control del médico, ya 
que es preciso tratar cada caso con arreglo 
a sus particularidades específicas, pues de lo 
contrario, podría la enferma debilitarse y 
llegar a consecuencias perjudiciales. Los 
alimentos han de restringirse en cantidad; 
pero de los tres principios inmediatos, la 
restricción ha de hacerse principalmente 
merced a la grasa e hidratos de carbono. 
De los albuminoides, aun cuando no convie
ne abusar, es necesario dar al menos la can
tidad precisa para reponer las pérdidas de 
albúmina diaria del organismo.
—plan de alimentación debe se

guirse?
—Ninguno determinado, ya que, como 

hemos dicho, éste varía en cada caso, según 
las posibilidades de la enferma, y aun en 
el curso del tratamiento, según los resultados 
que vamos obteniendo. No debemos querer 
lograr el adelgazamiento de una manera 
rápida, pues podría resultar perjudicial. 
Nos conformaremos con tres o cuatro kilos 
de pérdidas mensuales, en la primera época 
del tratamiento, y un poco menos después.

—Entonces, ¿qué medios aconseja para 
la destrucción de la grasa en el organismo?

—El ejercicio muscular. Son convenientes 
largos paseos y, mejor aún, las .subidas a 
montañas. Deben practicarse algunos de
portes: tenis, natación, remo, así como una 
gimnasia sueca metódica, Al mismo tiempo, 
el uso de los baños fríos y salinos aumenta 
algo el proceso de las oxidaciones orgánicas. 
También se emplean los baños de vapor como 
excitante de la sudoración.

—La última pregunta, doctor; ¿Qué tra
tamiento medicamentoso aconseja?

—Unicamente en los casos en que la cau
sa de la enfermedad es generada poi un de
fecto de función de una o varias glándulas 
de secreción interna de las ya citadas, es 
cuando obtenemos éxitos notables emplean
do la tiroidina, ovarina, hipofisina, etc., 
según convenga, o sus formas combinadas; 
tiro-ovanna, polihormina, poliglandón.

* * *
Nos despedimos del doctor Arias Vallejo, 

que, todo amabilidad, ha sustraído un tiem
po a sus muchas ocupaciones profesionales 
en honor de las lectoras de nuestra Revista.

Doctor GARCIMART

Consultorio
Franqueza.—Para su caso, lo mejor y más 

práctico gug puedo recomendarla es «Apiolina 
Chapoteau». Tómelo según le detalla la litera- 
tt^a que acompaña al frasco de cápsulas. Ade- 
wás de esto, le conviene una sana sobrealitnen^ 
tacu5n, en la que entre buena cantidad de fru
tas. También higiénicos paseos, sin llegar a 
cansarse.

Una gatita.—Para corregir ese defecto 
intestinal, debe usted, desde luego, rechazar 

purgante enérgico, pues aparte de que la 
debilita, no consigue mejorar su situación, 
uno el día de su efecto. Va a conseguir que 
desaparezca esa molestia tomando todas las 
f^hes, al tiempo de acostarse, una copita d? 
las de licor de tNujolt. Con esta especialidad 
logrará que la función intestinal se normalice. 
Además, por sw resultados, completamente 
laxantes, no perjudica en nada su estado ac 
tual con respecto a su nena.

Dr G

M-sajeres de la Historia

La aovîa de Atila
E

n un convento próximo a Ravenne, la 
Madre Abadesa se encuentra en la sala 
en que habitualmente recibe a los 

extranjeros, contemplando por una de sus 
ventanas el camino que éstos siguen para 
llegar a la Abadía. Con ansiedad espera la 
llegada de la emperatriz Plácida, madre dej 
emperador, que le ha pedido, por medio de 
un correo de palacio, una entrevista secreta.

Aparece en la lejanía una nube de polvo. 
Después, más cerca, se ve entre ella unos co
rreos vestidos de púrpura. La Superiora 
abre la puerta tanto como conviene, y queda 
esperando en actitud respetuosa.

He a<juí la litera. Un esclavo se inclina y
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aparta los tapices; otro se arrodilla y apro
xima el escabel, y Plácida echa pie a tierra, 
apoyada en las espaldas de un servidor.

No es la primera vez que viene a este co - 
vento. Lo tiene en particular estima. Mas 
hoy no llega en actitud humilde, y la reli
giosa ve Un rostro desconocido para ella. 
Un rostro duro y firme de emperatriz.

Cx)n los ojos bajo.s y las manos ocultas 
entre las amplias mangas del hábito, la Su
periora espera a que le hable la madre del 
emperador.

Sin detenerse en la capilla, sin entrar en el 
jardín, en donde la gusta reposar, la empera
triz ha vuelto a Ravenne, al lado de su hijo, 
al que sirve de consejera y del que no se se
para ni un momento. Ha estado en el con
vento tan sólo el tiempo preciso para dar sus 
instrucciones.

Después de su marcha, la Abadesa, con 
gran secreto, ha hecho preparar una celda. 
Después, durante varios días, ha pasado al
gún tiempo en la sala contemplando el ca
mino.

Por fin, ha visto lo que esperaba, y ha acu
dido para franquear la puerta. Mas esta vez 
no ha sido la puerta principal de la Abadía, 
sino la puerta casi oculta bajo la hiedra, la 
que se abre. Es la puerta por la que se pene
tra en los jardines del convento. La recién 
venida ha de atravesar para entrar en el ce
menterio de las religiosas el cercado donde, 
bajo los árboles, duermen envueltas en cili
cios las religiosas, bajo una lápida sin nom
bre. Tal es la voluntad de la Augusta.

He aquí que ha llegado una litera, cerrada 
herméticamente por cortinas de cuero. Una 
mujer joven ha descendido sin excitación ni 
temor y ha atravesado el cementerio, si
guiendo con paso altanero las sendas de 
c¡ preses.

La religiosa ha conducido a la recién llega
da a la celda.

Con un gesto brusco, la mujer ha .separado 
el velo de su rostro y lo ha dejado ver, car
gado de odio y de cólera. Sus ojos lian con
templado con mirada dura los muros blan
cos, la ventana con barras de hierro que da 
sobre el jardín solitario. El p>equeño lecho, 
el escabel y las losas desnudas. La mirada 

no se ha dulcificado al posarse sobre el cr^" 
cifijo de bronce. Después de esta mirada i^' 
vestigaoora, sus ojos se vienen a fijar en e^ 
rostro de la monja, y con una risa irónica 
dice;

—¿Sabéis, reverenda Madre, quién es la 
nueva monja que os llega al convento?

—Sí. Es Honoria, la hija de Augusta, la 
propia hermana del emperador.

—¿Y sabéis por qué se la trae aquí, en 
una litera forrada de tal forma que no dejt 
pasar sus gritos?

—No. La emperatriz ha anunciado sola
mente su venida y ha hecho preparar una 
celda para ella.

La voz con que responde la Abadesa eí 
sin timbre, igual, helada.

La joven se ha encogido de hombros y se 
ha dispuesto a hablar. La encierran porqut 
ha escrito al rey de los hunos. Atila, ofre
ciéndole su mano, y le ha remitido, en pren
da de su fe, el anillo. ¡Atila!, ese mongol de 
los ojos cruzados en su piel amarilla, con ca
bellos planos y lucientes de grasa. ¡Atilal, 
que manda hordas de hombres, hijos de brn 
jas y de demonios, que comen carne cruda, 
como los perros, jAtila!, el bárbaro enemigo 
del imperio.

La reveranda Madre ha hecho la señal de 
la cruz y la joven ha reído.

Además, la Superiora no sabe todavía 
todo. Honoria había amado, y había sido 
amada, de un oficial de palacio. Y le amaba, 

porque era bello, era bravo y al mismo 
tiempo tierno, sino porque le amaba; esto 
era todo. Deseaba casarse y deseaba vivir. 
Pero le habían dicho que la hermana del 
emperador no podía dar su mano a un hom
bre obscuro. Y como no cedía y seguía amán
dole, una mañana se lo habían encontrado 
muerto. Entonces, como no se podía casar 
más que con un jefe de Estado, pensó en el 
más grande, en el más temible de todos, ante 
quien el Universo entero temblaba y hacía 
temblar hasta el emperador, su hermano, 
temiendo verle llegar a la cabeza de sus hor
das, para hacer crujir al mundo romano.

La Superiora se había ido, haciendo sobre 
la puerta el signo de la cruz, como por una 
endemoniada, dejando a la joven con su de
mencia; a Honoria, que suspira con las ma
nos en los barrotes de la ventana y aparece 
vehemente y magnífica, aspirando el viento
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que llega del este, como si fuera el hálito de 
los caballos salvajes de Atila.

Todo cuanto había dicho Honoria era wr- 
dad. La hermana del emperador había hecho 
llegar al rey de los hunos la ardiente carta 
en que le ofrecía su mano y le había enviado 
su anillo.

El rey de los hunos había leído la carta y 
manejado el anillo de oro. Después había 
reído. Se mofaban de él. Conocía las costum
bres romanas. Hacía diez años que su tío.
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por entonces rey de los hunos, la había en
viado con los romanos. Inteligente, había 
notado las dualidades imperiales. Estaba, 
por lo tanto, bien informado y sabía que en la 
corte había una hermana del emperador. 
De ella sabía pocas cosas. Que pasaba por un 
alma esforzada. Su madre la creía un espí
ritu indomable. Su hermano hablaba peor 
de ella.

¿Era bella?, pensaba Atila mirando el 
anillo. Y se respondía afirmativamente. 
Después levantaba los hombros. Las mujeres 
con quien quería casar las buscaba él. 
Cuando lo deseara, la tomaría como a las 
demás, en vencedor, cuando fuese a Ravenoe 
a dictar su ley.

Perplejo, no obstante, se perdía en medita
ciones profundas. Pausadamente levanta la 
tela de su tienda y contempla en la planicie 
las tiendas de sus hijos favoritos, de los que 
ha escogido entre todos, que le acompañan 
y a los que va a hacer herederos de su gloria. 
¡Honoria es hija y hermana de emperadores! 
Sonríe, y por sus ojos torcidos pasa una luz 
de orgullo y de triunfo.

Pero en el mismo momento el rey de los 
hunos tiene un gesto de cólera. Acaba de ver 
pasar a sus hijos, a sus soldados, todos jun
tos, sobre sus pequeños caballos salvajes, a 
todo galope, dando gritos y tirando al aire 
sus flechas. ¡Siempre ese juego, ese mismo 
juego bárbaro! Hacía dos años que ensayaba 
introducir en ellos las sabios métodos de com
bate. Así no podía combatir a Roma. Pero 
sus hijos no comprendían nada. ¿Cuántos 
años necesitaría para convertir las hordas 
en un arma? Atila suspiró; dejó caer la cor
tina de su tienda, y, lentamente, tomó la 
carta de Honoria y el anillo, y lo metió en

un cofre. No había llegado la hora de ser
virse de ello. Ya llegaría, ya llegaría.

* « *
Los años pasaron. Honoria había ensaya

do escribir de nuevo a Atila; pero sus cartas, 
interceptadas por los espías de su hermano, 
le habían sido devueltas, para decirle que 
estaba siempre vigilada.

No obstante, con la paciencia del odio, es
peraba.

Un día llegaron precipitadamente a bus
carla en nombre del emperador. En una li
tera parecida a la que la había llevado al 
convento la volvieron a Ravenne. No vió a 
su madre; pero vió a su hermano y a sus con
sejeros. Encontró en los o]os del emperaoor, 
como siempre, la feroz mirada que le daba 
mieoo. En los ojos de ella había la misma 
llama malvada.

La hicieron entrar en la capilla del pala
cio. Cerca del emperador había un hombre 
que ella no conocía. Los sacerdotes, rígidos 
esperaban.

Entonces Honoria comprendió que la iban 
a casar con aquel hombre. Sintió el deseo 
de rebelarse, de gritar contra el que había 
aceptado hacer el infame papel. Pero pronto 
se calmó. Había aprendido la astucia, en 
sus horas solitarias. En el presente sabía di
simular. Lo adivinó todo. Atila, sin duda, 
se aproximaba. Entre ella y él se deseaba 
elevar la barrera de otro matrimonio.

IAtila próximo! No había más que mirar 
al emperador para saber por qué la había 
hecho venir. ¡Y bien: ella haría matar a aquel 
hombre! He aquí todo. Los párpados entor
nados, y bajo ellos, su mirada de fuego, puso, 
en presencia de los sacerdotes, su mano dere
cha en la mano derecha del hombre.

No estaba equivocada. En efecto, átila
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venía a. reclamar a Honoria. Tenía su anillo, 
era su prometido.

Y en el momento solemne de la ceremonia, 
estalló lo increíble. Dos correos penetraron en 
la capilla y se arrojaron a los pies del em
perador, siendo portadores de una noticia. 
¡Atila había muerto!

Contaban que había hecho prender a un 
jefe enemigo. Su hija, con lágrimas en los 
ojos, se había lanzado a los pies del rey de los 
hunos, pidiendo clemencia. Atila rió ante la 
pretensión e hizo matar al rebelde. Pero 
como la hija era bejla y le había gustado, se 
había casado con ella a la fuerza. Después de 
las nupcias, en celebración de las cuales se 
habían hecho grandes fiestas, inquietos los 
(?ficia]es de no verlo aparecer a la mañana 
siguiente, penetraron en su tienda y encon
traron al rey de los hunos acostado con ios 
brazos en cruz y la cara hundida en una piel 
blanca, que estaba tinta en sangre. La mujer, 
que se encontraba en un rincón, como una 
bestia perseguida, no había respondido a las 
preguntas violentas. ¿Le había matado ella? 
No se sabía, no se sabría jamás. Y como era 
deshonroso para un guerrero morir a manos 
de una mujer, se había dicho que Atila había 
muerto por un vómito de sangre.

Honoria quedó impasible ante el relato, 
no respondiendo con su grito al grito que dió 
el emperador. No lloró por la pérdida de la 
venganza que había soñado durante tantos 
años. Algún tiempo después volvió al con
vento. Voluntariamente esta vez, volvió a 
la blanca celda, en donde la ventana, con re
jas, daba sobre el jardín, sin horizontes. 
Iba a pedir a la paz del claustro que durmiera 
su alma vencida.

Maris MAINDRON

(Tradtfcción de M. A. )
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hacerse esta 
pregunta, se 
levanta ner
viosa y se
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CONFÎDENCSAS
A ti, Loliía, conto prueba evidente de mi gran cariño.

la ventana, adornada con plantas de diversas especies, 
servía de marco una enredadera, que se enroscaba 
voluptuosamente a los tallos flexibles de un rosal tre

pador. Las rosas diminutas de dicho rosal y las campanillas 
múltiples de la enredadera parecen lucecitas sobre el verdor 
obscuro de las hojas.

Una persiana extendida. Las vidrieras de cristal, completa
mente abiertas. En el interior de la habitación, una luz pen
de del techo. La pantalla es rosa pálido y pone tonalidades 
blanco-rosadas a los muebles de laca ocre de un gabinetito 
corriente.

De pronto, en medio de la estancia se dibuja la figura en
cantadora de Lolita, la dueña de aquel divino aposento. Es 
alta, morena, esbelta; el óvalo de su precioso semblante posee 
dos hermosos ojos obscuros, negros, de sultana, anchos y lumi
nosos, de pestañas negras y larguísimas. Nariz, cuyo nacimien
to griego se dibuja sobre la Ixx^ pequeña, de labios gorde- 
zuelos y alegres. La bonita estampa de su cara la completan 
unos cabellos largos y ondulados, negros, negrísimos, que aca
rician la piel sedeña y blanca de su cutis radiante.

El golpe seco que produce la puerta al cerrarse se confunde 
con las notas de una canción alegre que tararea la liella mu- 
jercita. Eutre sus labios de fresa se destacan como perlas dos 
hileras de dientes iguales.

Separa la but aquita de la mesa-escritorio, acerca una silla. 
Saca unas cuartillas del interior de su cajón. Toma la pluma 
de encima del tintero. Apoya el codo del brazo izquierdo so
bre la carpeta de charol negro, y con su mano sujeta la ca
beza. E introduce el extremo del portaplumas entre los dien
tes. Piensa. Medita. Procura inspirarse. Sus bellos ojos se 
pierden en la lejanía de un pensamiento o una trama nove
lesca que desarrollar en el papel, vertiendo un pedazo de su 
delicado espíritu, con la diversidad armónica de una inteligen
cia clara y viva, agudizada con un arte precioso, que alguna 
vez nos cautivó.

Un estremecimiento recorre su cuerpo. La pluma entre sus 
dedos rasga la cuartilla, que gime dolorida. La preciosa criatu
ra no consigue proseguir su cuerno. Lee lo que ha escrito, «fina 
sonrisa dulce y resignada adorna sus labios marchitos...»

_Marchitos... Marchitos... jEs imposible! ¡Qué fastidio! Es
toy completamente distraída. ¿Qué me ocurre? ¡Como yo su
piera la causa de mi distracción!...—dice amenazadora, con un 
moliín de enfado en su boca preciosa y alegría inoculta en sus

DE LA INTRUSA
hunde sobre la butaqaita, que la recibe cariñosa. Con ambas 
manos se sostiene la barbilla; las piernas, enfundadas en ma
llas impecab.es, se cruzan, perfilándose con su línea valiente y 
perfecra. Los párpados, sombreados de azul graso, cubren las 
dos hermosas -pupilas.

I.a soberbia muñeca sueña. Su sueño debe ser dulce, a juz
gar por la expresión de su rostro.

Mi curiosidad traviesa se convierte en obsesión. Cruza el 
corto espacio que nos separa. Penetra por una de las intersec
ciones de la persiana verde y tupida, yéndose a posar sobre la 
cabeza de la bella soñadora; se introduce a través de su fren
te. La intrusa están sabia, que no ha molestado. Ya se halla 
dentro y ve claramente los pensamientos de ella. Mi curiosi
dad me lo lia contado como un secreto. Me ha rogado no lo 
transmita a nadie. Pero yo creo que vosotros seréis discretos 
V no lo repetiréis, ; verdad? Sobre todo os suplico no lo hagáis 
a la intrusa. Mirad lo que me ha contado mi curiosidad:

Los pensamientos de la soberana mujercita se desarrollan 
como una cinta sobre una superficie blanca. Uno de ellos se 
pióyccra en fondo verde claro, como la esperanza. Así: Hay 
un hombre joven, lejos, en la ciudad de la plata, que nuestra 
heroína no puede representar en su imaginación porque nun
ca le ha visto. Ve sólo su figura m<isculina, sin rasgos fijos, 
muy vagos. En la mano sostiene una revista ilustrada. Se en
tretiene en repasar las páginas de un artículo premiado en un 
concurso recientej este artículo lleva la firma de nuestra be
lla muchachita: Lolita de los Ríos. Al concluir, separa estas 
páginas del resto y las guarda en la cartera. Inmediatamente 
escribe una carta de felicitación a la bella soñadora.

Este es uno de los pensamientos.
Otro; El sobre que ha cerrado el apuesto joven se encuen

tra en poder de el a. Le abre y lee las frases que su adelanta
da imaginación compuso hace unos segundos.

Abre sus ojos para fijarlos en la esfera diminuta de su 
reloj.

—Las once. ¡Qué tarde! Continuaré escribiendo.
.41 mismo tiempo que se levanta, mi curiosidad debe darse 

por satisfecha, puesto que abandona su importante escondi
te. Vuelve a reunirse conmigo.

La novel escritora repite, con el extremo del portaplumas 
entre los dientes;

—... Adorna sus labios marchitos...
Mientras, mi curiosidad va quedando dormida dentro de mí. 

Una vez sola, sin mi confidente, me decido a alejarme del 
marco de aquella ventana. Las puntas de mis zapatos casi no 
tocan el suelo. Al alejarme, al otro extremo de la calle an
daluza, escucho en el silencio de la noche el rasgueo de una

ojos picarescos—. Tendré que dejarlo por unos minutos. Nunca 
me ha pasado esto. ¿Por qué no podré escribir hoy?IV Ud pCKX*-*-*'* -- ----------- -—------J

Después de ...........................................................  »
Poema en tres jomaJa» | ia VES-

JORNADA PRIMERA

E
xcelso e iluminado sabio: A tus plan
tas se pone este pobrezuco profesor, 
que vino a admirar tus obras, que son 

y han de ser el asombro del mundo entero, 
pues han de dar a conocer la perfección del 
hombre.

No puedo, no puedo. Creí que ya tenia co
gidas todas las ideas, y en mi retorta prepa
ré las más esenciales especies para lograrlo; 
y cuando ya creí que mis cálculos habían sa
lidos justos y precisos para dar vida al nuevo 
ser perfecto en todas las perfecciones, encon
tré, al pesarlo, que faltaba como un granito de 
arena para dar el peso exacto de mi soñado ser.

Como no he sabido descubrir a cuál de sus 
sentimientos ha de faltarle esa insignifican
te partícula, le he dado vida sin estar con
forme con mi obra, para ver si así descubro 
su imperfección.

JORNADA SEGUNDA
Ya está el ser viviendo la vida, ya llega a 

las puertas del templo con su prometida, an
gélica criatura, elegida por él entre las ele
gidas, y compendio de perfecciones: que así 
la buscaron para vivir la eterna dicha que 
les espera en el jardín del amor, y que por 
ser un paraje donde jamás entró el mal, sólo 
templanzas y tranquilas dulzuras han de te-

ner hasta que sean naneados al sueño final. | FERINAS 
Juntos paseaban por los lindos jardines, = : 

llenos de alegría y paz sus corazones, y sólo —1«^ 
pensando en el eterno bien del mundo, ha
ciendo ya dudar al sabio de si el granito de 
arena que en el peso faltó sólo sería cosa de 
su fantasía, cuando al encuentro salió de tan 
dichosa pareja una lindísima vendedora de 
las más preciadas flores, ofreciendo su mer
cancía a los enamorados.

Un día y otro día volvieron a encontrar 
a la soñada aparición, que era lo que parecía 
la divina vendedora; y sin querer, sus ojos 
se encontraban con los del enamorado espo
so, pensando los dos en un mismo sentir. 
Como si una fuerza interior les impulsara 
a hacerlo.

JORNADA TERCERA
El jardín perdió su alegría, pues lo inva

día una inmensa obscuridad. La enamorada 
esposa le recorría sin cesar, llamando a su 
adorado, que ya nunca había de encontrar, 
porque lo tenía quien pudo másl el deseo.

Y el sabio, viendo dónde estaba al fin la 
imperfección de su nuevo ser, cayó abatido, 
diciendo; «No puedo, no puedo. He de dejar 
al hombre con su imperfección, que aunque 
mi redoma quiera purificarle, siempre le fal
tará en algo de su ser el granito de arena.

Carmen GARCIA ALVAREZ

•O
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líistruccioncs uso dd Cosisultorio
Tienen acceso al mismo todas las lectoras de Moda Practica, mediante el envío del cupón y una peseta en sellos de correo por cada pregunta, «siendo necesario for-

ŒXiTd°aS?s alanos «ejemplos, de preguntas. Pueden fo^ularse otras ««-a de^^alcpiier «nn^o^
3 .” El señor Ferdsar no se hace responsable de trabajos hechos a base de datos inexactos^ Líbese cnidadosame e pdn.
4 .’ Las consultantes que deseen un trabajo especial, pueden dirigirse directamente al señor Ferdsar.

1. Describa el carácter de la persona 
cnya lecha de nacimiento envío.

2, ¿Me casaré?
3. ¿Qné causas impiden mi matri

monio?
4. Describa mi futuro marido (mujer).

Rosa de Valencia.—i.» Poco sentimental, lo 
supedita todo a la razón. Espíritu fijo y cons

tante; pero personalidad indecisa y voluble. Ge
nio vivo. Marcadas condiciones artísticas. En el 
fondo, entusiasta y alegre. Muy dada a los pla
ceres. Inteligente, franca. Carácter infantil, ideas 
excéntricas, intuitiva. 2.* Se casará con algún 
retraso. 3.“ Alto y delgado, facciones pronun
ciadas, cabello rubio o castaño. Carácter muy 
parecido al de usted. Mujeriego y muy dado a 
los placeres. Ráfagas de violencia y crueldad, 
pendenciero y algo egoísta. (Horóscopo hecho 
para 10,45 mañana.)

UNA RUBIA, Valencia.—i.* A pesar dificulta 
des noviazgo, se casará relativamente tem

prano. 2.* Más bien delgado, alto, guapo, cas
taño, ojos grises, facciones enérgicas. Empren
dedor, impulsivo, generoso, inteligente, violen
to, muy inquieto, autoritario, valiente, audaz, 
de excelente fondo. 3.* Aparte violentas quere
llas, rápidamente extinguidas y pocos ingresos 
monetarios, matrimonio, en general, bastante 
feliz.

Katiuska-Una taquimeca.—3.* Tiene mayo* 
res aptitudes para la Medicina, sobre todo 

para especialista en enfermedades de la mujer. 
Ha remitido sellos para cinco preguntas, ha
ciendo sólo tres; puede formular dos más. Pri
mera y segunda, contestadas numero anterior.

UNA MANCHEGA.—Lamento demora. Ruego me 
aclare si nació en la madrugada del 17 de 

Marzo.

Murciana y morena.—i.* Carácter inquie
to. Poca fijeza de ideas. Falta de volun

tad, dejándose llevar fácilmente por las com
pañías, sean beneficiosas o perjudiciales. Bas
tante mujeriego y dado a los placeres. Indeciso 
y voluble en amores y tendencia a amores ocul
tos. Espíritu más bien pesimista. Le acechan'se
rios peligros. 2.* La persona en cuestión reci
birá una herencia importante. Puedo indicarle 
la fecha y otros puntos importantes haciéndome 
una consulta privada.

UNA CASADITA ILUSIONADA.—Su primer hijo 
será varón. No es posible sin un estudio 

muy extenso contestar con precisión a la ultima 
parte de su pregunta.

Profesor Dant Ferdsar 
ESTUDIOS ASTROLÓGICOS

Quince años de experiencia en América. 
Pida informes y precios, por carta o por 
teléfono, sin compromiso alguno. Abso- 

luta reserva. Prontitud

Santa Engracia, 143-WADRID Tel. 44149

5. ¿Seré feliz en mi matrimonio?
6. ¿Cuál será la cansa principal de las 

desavenencias?
7. ¿Me conviene el matrimonio o seré 

más feUz soltera?
8. ¿Se llevará bien conmigo la per

sona cuya fecha de nacimiento en-

9. ¿Alcanzaré éxito en mi ocupación? 
(Indiquese ésta.)

10. ¿Para qué ocupación tengo mayor 
aptitud?

Mickey.—i.* Se casará, y más de una vez.
2. * No está impedido, sólo retardado, sien

do las principales causas su indecisión y su ca
rácter caprichoso.

Ninfa.—i.® Mediana estatura, cabellos y 
ojos obscuros, tez morena, ancho de es

paldas, facciones pequeñas y correctas, serio, re
traído, orgulloso, pesimista, egoísta, nada ca
riñoso. En general, nada agradable. Son tantos 
los defectos, que no pueden enumerarse. No le 
conviene el matrimonio.

Teresina.—I.® Carácter extremadamente sen
timental. Predominan los sentimientos y el 

corazón. Romántico, soñador. Perseverante y 
tenaz, aunque en el fondo algo caprichoso. As
pira a viajar por países lejanos. Muy inteligen
te. Temperamento, en general, reservado y se- 
cretivo, lo que no impide que a veces se mani
fieste violentamente. Indeciso en amores. 2.® Pa
ra contestarla necesito sus propios dato.s de na
cimiento, 3,» Esta sólo puedo contestarla ver
balmente; ruego me visite, y al mismo tiempo 
puede aclarar su cuarta, que ofrece dudas.

Tentación,—Aunque tendrá dificultades en el 
noviazgo, nada ni nadie podrá impedir defi 

nitivamente su matrimonio, 2,* Mediana esta
tura, robusto, rubio o castaño, tez pálida, nariz 
recta, ojos claros. Sentimental, sensitivo, algo 
f.dto de energía, voluble e indeciso, amante del 
hogar, melancólico. En general, poco afortuna
do, Aunque en el fondo buena persona, su mane
ra de ser será bastante desagradable,

Siracusa,—i.® Para su profesión le conviene
má.s Cádiz, y también Valencia. 2.» Exdo 

muy grande en su profesión está asegurado, prin
cipalmente dedicándose a vestir artistas y muje- 
re.s extranjeras, y a vestidos de lujo en general. 
Puede dedicarse al mismo tiempo a la enseñan
za de corte y confección, abandonándolo más 
tarde cuando las circunstancias lo justifiquen. 
Nada impedirá su triunfo, aunque el mando 
mermará sus finanzas. Trabaje siempre en puer
tos de mar.

SUEÑO DE AMOR,—1.® Graves obstáculos y 
dificultades en el 

matrimonio. Aunque 
tardíamente, se 'casa
rá, y más de una vez.
2.® Es usted excesiva
mente voluble, capri
chosa e indecisa en 
amores. Este defecto, 
juntamente con las 
graves querellas que 
tendrá con sus novios, 
principalmente acerca 
de la cuestión sexual y 
de intereses, así como 
también la muerte de 
más de uno de sus no
vios, retrasarán el ma
tri monio. Aprenda a 
ser menos indiferente 
y cruel. No piense en

noviazgo

11. ¿Qné carrera me aconseja seguir? 
12. ¿Heredaré?
13. En general, ¿serán mis finanzas 

malas, buenas o medianas dorante la 
vidad?

14. ¿Llegaré a ser rico? 

la fortuna del probable marido y se casará. 3.® 
Es inútil siga jugando a la lotería, pues rara
mente podrá ganar, y nunca una cantidad que 
valga la pena. 4.® No le conviene establecerse 
por su cuenta, pues tendría grandes pérdidas. 
Le conviene más trabajar como subordinada y 
esperar el matrimonio y ganancias que ha de 
tener por otro conducto.

UNA ASTURIANA. — Se trasladará relativa
mente pronto al Extranjero, probable

mente a Francia, y el cambio le será favorable. 
I.® El matrimonio le beneficiará algo económi
camente; pero en todos los otros sentidos sería 
desastroso. Será mucho más feliz soltera. 2.* Si 
tiene siempre mucho cuidado al firmar docu
mentos legales, sus finanzas serán bastante bue
nas, en general, durante la vida. 3.» No hay sufi
cientes indicios para augurar riquezas, pero sí 
una situación económica más que desahogada. 
¡Mucho cuidado con los contratos y pleitos!

INÉS Sci.KR.—Ï.* Se casará tras gravísimos obs
táculos en el noviazgo, debido a cuestio

nes muy delicadas. 2.» Estatura mediana, más 
bien bajo, con tendencia a engordar. Cara del
gada, nariz larga y prominente, ojos negros, pe
queños: tez morena. Sentimientos concentrados, 
secretivo, opiniones fijas. Muy inteligente, exce
lente habilidad financiera. Perseverante. No muy 
cariñoso, pero buena persona en general. Se lle
varán ustedes perfectamente.

Miss Makr.—I.® Sus ideas excéntricas, par
ticularmente en cuestiones de intereses; su 

temperamento excesivamente pesimista y frío, 
su carácter, en ocasiones violentísimo, y su falta 
de atracción espiritual para el sexo opuesto, ha
rán difícil el matrimonio, aunque en el noviazgo 
será bastante afortunada La principal causa 
consiste en cierto secreto que se hará público 
o llegará a conocimiento de los interesados. 
2.® Su matrimonio presenta muy buenos y muy 
malos aspectos. Seria favorable para sus fi
nanzas y salud; pero, en cambio, perjudicial 
para su espíritu, sus relaciones con amistades, 
su carácter independiente y sus aspiraciones en 
general, y no existiría amor en el matrimonio.

Sírvase publicar sus deducciones astrológicas acerca 
de las preguntas que envío en hoja aparte.

Seudónimo ....................................-.....-................ ...................
Día, mes, año y lugar de nacimiento —................................

Hora de nacimiento. (Lo más exacta posible)-------------------

Sexo............. Ocupación.................................. ........... ............

Adjúntese do» peseta» en sello» de conreo por la» do» primera» pregunta», 
y una peseta por cada pregunta adicional.
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Sov DE Pravia.—I.» No obstante ciertas 
dificultades de importancia en el matri

monio y el hecho de que el marido será desgra
ciado en sus asuntos financieros, su matrimonio 
será feliz como pocos, 2.“ Tendrá un pleito y 
gravísimos obstáculos relacionados con una he
rencia; pero juzgo que.al fin la obtendrá, y que 
consistirá en una buena parte de propiedades. 
Tendría un éxito formidable en una profesión o 
negocio, si a ello se dedicara.

Rebote.—i.» Veo dificilísimo el matrimonio, 
y su carácter voluble, indeciso y falto de 

vcduntad, contribuirá a impedirlo. En el caso 
de contraer matrimonio, sería muy tarde y con 
una mujer de bastante más edad que usted. 
2.“ Por su propio esfuerzo no existen posibili
dades de riqueza ni de reunir capital, pues gasta 
más de lo que gana; pero hay probabilidades de 
obtener ganancias por el matrimonio, y aun en 
el caso de no contraerle, por otros conductos. 
3,* Para contestar a su tercera necesito me indi
que el motivo de sus inquietudes.

CONFIANZA.—I.» No se inquiete por su situa
ción económica: tendrá pérdidas y ganan

cias inesperadas: pero predominarán las últimas. 
Su situación económica se afirmará tarde; pero 
entonces se hará muy estable. Con el tiempo 
poseerá un capital confortable. Acepte consejos 
de sus amistades femeninas, que le serán favora
bles a sus finanzas. 2.* Esta pregunta es muy 
vaga; pero diré que, en general, es usted una mu- 
j er afortunada en casi todas las cosas, y no veo 
ningún grave suceso para el inmediato porvenir.

Melancólica.—1.“ Si sus datos de nacimien
to son exactos (tengo alguna duda) se ca

sará con un hombre de excelente posición. 
2.* Pocos pretendientes. Ciertos secretos del pa
sado. Su profesión y finanzas ofrecen aspectos 
interesantes.

Lünaritos.—I.» Se casará con un hombre 
más joven. 2.* Le conocerá usted en el do

micilio de él o, lo que es más probable, en el lu
gar donde usted trabaja. Hay indicaciones de 
que él vive ahora en la misma casa que usted.

Desgraciada.—i.* y 3.* Después de estudia
dos los detalles que me remite acerca de la 

persona en cuestión, juzgo no ha de ser su marido 
ni llegarán ustedes a tener relaciones. Procure, 
pues, distraerse y olvidar.

Su ADALiA.—I.»—Sus finanzas están indi
cadas como buenas para toda la vida, sin 

que tenga que preocuparse; pero debe vivir 
siempre prevenida contra pérdidas importantes 
por fraude en relación con amores secretos. 
2.» El matrimonio le sería, en general, favora
ble, principalmente a las condiciones de su ho
gar; pero no existiría amor en él, aunque sí una 
buena amistad.

Lo mejor a falta de un chico.—I.» Carác
ter extremadamente original. Excéntrica 

e impulsiva, ya veces hasta violenta. Muy varo
nil; debiera haber nacido varón. Muy indepen
diente. siéndole casi imposible el obedecer a na
die y saliéndose siempre con la soya. Tendencia 
a hacer las cosas sin pensarlas, aunque a veces 
las razona. Ideas originalísimas acerca del amor. 
Tiende a ser siempre la primera en todo. Espi
ritualmente, una gran optimista; pero lo es me
nos en la expresión. No tiene ni el menor asomo 
de sentimentalismo. 2.* Más bien alto. Facciones 
enérgicas, nariz grande, aguUeña; ojos marrones 
y vivos, cabello castaño obscuro. Muy inteli
gente. Temperamento nervioso, inquieto, ro
mántico, impulsivo, autoritario, dominante. 
Gran hablador y mucha afición a la literatura. 
Más joven que usted.

Lara.—T-e ruego me indique en qué provin 
cia se encuentra su lugar de nacimiento.

Sosegada — ¿Nació a la una de la tarde o 
de la madrugada?

ManojITO de flores. Necesito los datos de 
nacimiento de su novio. Ruego me envíe 

dirección y franqueo, y le contestaré directa
mente.

Mariane.—i.* Aunque tendrá fuertes obs
táculos al matrimonio por parte de uno 

de sus padres, por cuestiones amorosas y difi
cultades en el noviazgo, .se casará, aunque tar
díamente. 2.» De bastante más edad que usted. 
Estatura mediana, muy moreno, ojos negros, 
facciones un tanto ordinarias, serio, reservado, 
lento, económico, pesimista, perseverante, frío, 
trabajador y poco simpático, pero fiel.

lV/|iNERVA.—i.* Alto y erguido, cabello y ojos
* niaiTones, cara ovalada, facciones co

rrectas. Un hombre guapo, en general. Excelente 
carácter, franco, noble, cortés, generoso, amante 
y cariñoso. Desdeñará las bajas acciones y amará 
el ejercicio y los deportes. Hará muchos viajes 
al Extranjero. Le conocerá durante un viaje. 
Probablemente será viudo. 2.* Aparte ciertas 
dificultades, en general tendrá siempre buen 
éxito en cualquier estudio que emprenda, y, des
de luego, en el estudio de su carrera de Derecho; 
pero no así en la práctica de dicha profesión, en 
la que las dificultades y obstáculos indicados son 
tan fuertes, que juzgo no alcanzará ningún 
triunfo. Existen indicios de que no llegará a 
ejercer dicha carrera, y en su profesión defini
tiva, aunque obtendrá popularidad, ésta no 
sería muy favorable, y el éxito está impedido,

Jz. A.—1.» Si los datos de nacimiento que ha 
• suministrado son exactos, toda su vida de

penderá y girará alrededor de muertes y heren
cias. Durante su existencia fallecerán muchos 
miembros de su familia y otras personas influ
yentes en su vida, y es indiscutibl e que ha de 
heredar más de una vez, aunque en la mayoría 
de los casos con obstáculos y retrasos. 2.* Hay 
fortísimas indicaciones de que ha de ganar, una 
vez por lo menos, una cantidad importante a la 
lotería u otros juegos de azar, siendo, en general, 
bastante afortunada en este sentido durante toda 
su vida. Puede usted jugar, aunque para apro
vechar las buenas épocas debiera hacerse un 
estudio especial.

UNA FUGüiLi_A.—I.* Serias dificultades, in
fidelidad en el novdazgo y separaciones 

repentinas. Fuerte.s obstáculos al matrimonio, 
y éste será retardado. Las posiciones planetarias 
son tales, que es difícil precisar si el matrimonio 
llega a efectuarse. De ser así. tardará béLstante 
y será con un hombre de bastante más edad que 
usted. 2.® El matrimonio, bajo ciertos aspectos, 
promete felicidad; pero, en conjunto, es más bien 
desgraciado, existiendo peligro de separación, 
por lo que juzgo le conviene permanecer 
soltera.

Ab. c.—I.® Temperamento bastante contra-
• dicterio. Por una parte, fijeza, tendencia a 

dominar, cierta impulsividad e iniciativa, y. por 
otro lado, carácter pesimista, perseverante, ex
céntrico, algo indeciso y secretivo, celoso y se
xual, Están igualados la razón y los senti
mientos. También tiene algo de práctico, y poca 
fogosidad. Tendencia a guardar secretos y a pre
ocuparse por cuestiones sexuales y de la muerte. 
Rencoroso y con tendencia a vengar las ofensas 
recibidas. 2.» Se casará, indiscutiblemente, pues 
el matrimonio sólo está retardado. Este promete 
ser feliz, en general, aunque sostendrán ustedes 
gravísimas querellas, principalmente por celos 
relacionados con correspondencia y corto.s via
jes. Posibilidades de más de un matrimonio.

I^ORTEÑ.A CONSCIENTE. A. A. A.-- 1.» SuS SUe- 
A ’ ños, generalmente, serán trágicos y frecuen
temente relacionados con el matrimonio, con 
enemigos, con accidentes, con muertes o separa
ciones, El sueño a que se refiere, como no me da

detalles, es inqxisiblfc describirlo, pues puede 
interpretarse de mil maneras distinta.^ ÍJesde 
luego, me parece vei que ha sido muy desagrada 
ble, relacionado con uno de sus padres o coi. 
cuestiones de trabajo, dinero y hogar. Pero para 
responder con precisión a su pregunta, es indis
pensable me dé detalles concretos. 2.® Bastante 
más edad que usted. Feo, algo deforme, excén
trico. rencoroso y vengativo, reservado y’ abso
lutamente nada cariñoso. El matrimonio ter- 
minaría fatal y rápidamente en separación o di
vorcio. No le aconsejo que se case, aunque, de 
todos modos, esto parece ser bastante difí
cil. 3.* Para contestar a su 3.» necesito igual
mente me dé detalles más precisos.

T^orre fiex.—i.» Juzgo que la persona que 
me indica no ha de ser su marido, y que 

no tardando el tiempo se separarán ustedes re- 
pentmameirte. 2.® Estatura más bien baja; si 
acaso, mediana. Grueso. Tez pálida, cabello ma 
rrón claro; ojos claros, probablemente verdes. 
Muy sentimental, romántico, intuitivo; pero 
voluble, inconstante, caprichoso, indeciso, va
cilante, perezoso. Tendencia exagerada a la be
bida, No obstante estos defectos, tiene ciertas 
excelentes cualidades y será buena persona en 
general; pero no le conviene a usted. En las par
tidas de nacimiento consta la hora. No obstante, 
puede consultarse sin ese dato, indicando esta
tura y ligera descripción física.

STELBA. — i.» Considero siempre un grave 
error el abandonar los estudios, pues aun

que cueste trabajo y no sean coronados por el 
éxito, los conocimientos que forzosamente pro
porcionan siempre son de utilidad en la vida; 
pero, contestando concretamente a su pregunta, 
veo que sus condiciones mentales no le capacitan 
suficientemente para estudiar con éxito. Su men- 
taldad, aunque perseverante, es lenta, costándole 
mucho esfuerzo terminar dichos estudios y te
niendo en ellos muchos obstáculos. Mi consejo 
es que aunque no le sea fácil aprender, siga estu
diando todo lo que pueda. 2.® Aunque no existen 
indicios de gran riqueza, no obstante, y apesar 
de graves pérdidas durante la vida, gozará usted, 
en general, de una situación económica bastante 
buena, sin tener que temer nunca la miseria. 
Uno de sus padres ha de ayudarle mucho finan
cieramente, así como también alguna de sus 
tías. So horóscopo está hecho para las cuatro 
de la mañana del lunes 25 Junio 1917.

T Jna taqui-meca.—i.» I,as influencias favo-
' rabies y adversas en el asunto oposiciones 

están tan equilibradas, que se hace difícil formar 
un juicio definitivo respecto al resultado, incli
nándome más bien a creerle adverso. En cuanto 
a la obtención de un empleo, tampoco lo veo 
muy inmediato, aunque recibirá bastante ayuda; 
pero una vez obtenido, tendrá muy buen éxito 
en su ocupación. 2.® Más bien pequeño con rela
ción a usted, y si acaso, estatura mediana, de 
fuerte contextura, con alguna tendencia a en
gordar, Cabello y ojos marrón muy obscuro o 
negros. Probablemente, cabello rizado. Ingenioso 
inteligente, sentimental y, en general, buena 
persona, pero muy mujeriego y probablemente 
amante de la bebida con exceso. En otros puntos 
coincidirá mucho con el carácter de usted, 
3,® A la mujer que usted menciona le queda poco 
tiempo de vida. Este acontecimiento, que suce
derá dentro de unos cinco años y medio, resolve
ría la cuestión: pero veo.una separación violenta 
para dentro de unos dos años y medio, lo cual 
adelantará la solución del asunto.

Extremeña.—Ruego me indique año en que 
nació. Usted me ha dado el año 199.

La catalana.—Olvidó enviar los datos de 
su nacimiento.

Azucena. Rosa de té, Buena estrella y 
Mamón.—Les ruego me indiquen ciudad 

y provincia en que nacieron.

Cariñosa.—Ruego me indique año de naci
miento con claridad. No sé si es 1899 

ó 190Q
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guardando las dos sn secreto. Lea no le habla contado a 
Elvira nada de lo referente a su apasionado amor, su próximo 
casamiento, o de la angustia que a veces pesaba tan dura
mente sobre ella; ni Elvira refirió a su hermana el episodio 
de su vida que era para ella casi un sueño.

animado, aquel rostro que ni sonreía ni se fruncirla ya para 
ella.

El general, al presenciar esta escena, se dijo que haWa 
sido mucho mejor que Lea no llegara a tiempo. La entre
vista no hubiera sido de las más edificantes; no había entre 
aquellos dos seres una real afección.

—¡He llegado tarde!—sollozaba Lea—. ¡Oh..., si al me
nos me hubiese visto..., sin hablarme! Dime lo que ha ha
blado de mí, lo que pensaba, si deseaba verme. Después de 
todo, era mi padre.

Sir Arturo salió del aposento, indicando a las mujeres 
que siguiesen su ejemplo. £1 muerto debía quedarse con sus 
dos hijas.

Y horas después, cuando volvió a entrar, encontrólas 
una en brazos de la otra, y juróse que no tratarla de sepa
rarlas. La muerte habla enternecido su corazón, y se sentía 
inclinado hacia la dulce y heroica joven. Resolvió que si ella 
quería viviría con ellos, y no se separarían de su lado hasta 
tomar estado.

6
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VII

La muerte tiene su propia majestad, y el general Hatton, 
que había escaseado sus cortesanías a Martín Ray cuando 
vivo, que le había detestado cordialmente, una vez muerto 
le tributó los debidos respetos. Permaneció en Rosewalk 
con sus sobrinas, se ocupó del entierro y luego se celebró 
un pequeño consejo que debía decidir de la suerte de varios.

El reducido cortejo fúnebre llamó muy poco la atención 
al encaminarse al limitado cementerio, en la falda de la coli
na. Pocos sabían que el medio famoso ^tribuno del pueblo» 
descansaba allí, que el hombre que había predicado la sedi
ción y el tumulto, cuya voz había sido un rastro de fuego, 
dormía su último sueño en aquel tranquilo rincón.

Martín Ray no dejaba tras sí más que su nombre' En 
cierto modo, esto complacía a sus hijas. Esto desmentía, de
cían ellas, muchos de los cargos que la gente hacía contra 
él. Esto probaba que no había sido venal.

El entierro tuvo lugar, y el general y sus dos sobrinas, 
reunidos en la casita de Rosewalk, trataron del porvenir. 
El general estaba ansioso de regresar a su casa, huyendo de 
las tristezas del lugar; era inútil permanecer allí una hora 
más. Pero deseaba llevarse a Elvira con ellos.

En su primera entrevista quedó tan prendado de Lea, 
qnc no se fijó gran cosa en Elvira. Recordaba tan sólo que
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huir de él. En cuanto a sir Arturo, tengo la seguridad de que 
le querrás Es el más noble y generoso de los hombres...

—Odiaba a mi jiadre—interrumpió Elvira—, y te arre
bató de nuestro lado.

—Me fui de mi propia voluntad—dijo Lea—. Créeme, 
Elvira, me hubiese fugado si sir Arturo no llega por aquel 
entonces, y recuerda una cosa: no era nuestro padre, sino 
sus creencias y predicaciones las que él odiaba. ¡Oh, Elvira, 
puesto que nos hemos encontrado, no nos seyiaremos más! 
Enterremos el pasado. Estamos solas en el mundo; vivamos 
la una para la otra. Entre nosotras no se interpone sino una 
cuestión de orgullo; depongamos el orgullo.

—No es orgullo, Lea. ¿No me comprendes? Es que me 
parece que aceptando las proposiciones de sir Arturo ofendo 
la memoria de mi padre.

—Es una fantasía, tan sólo una fantasía. Tu decisión 
me parece bien clara.

—Pero, Lea...—y los ansiosos ojos de Elvira se fijaban 
en su hermana—, yo no poseo tus ventajas. Esto se ve claro- 
Tú y yo somos ahora muy distintas. Tú eres una elegante 
dama y yo una pobre maestra.

—¡Qué tontería, Elvira! Somos hermanas. ¿Puede negar
se esto? Si miramos el asunto bajo su verdadero aspecto, 
¿quién de las dos ha llevado más noble vida? ¿Tú o yo? Si 
hay algo desfavorable, caería de mi lado. ¡Pero qué extraño..., 
cuando nuestro tío se presentó ante nosotras jiara projxmer- 
nos tan terrible dilema!

Por último, Lea pudo convencer a su hermana, después 
de una ruda lucha- Elvira prometió vivir con sir Arturo y su 
hermana, y Lea estaba segura de que cumpliría su promesa-

Quedó convenido en que irían a Londres para prepararle 
un equijx) a Elvira y el luto para ambas; abandonaron b 
casita de Southwood, llenas de amor la una por la otra;
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DEMANDAS
Núm. 32. PiCHi,—Desea saber la letra del 

tango Alma de payaso. Si alguna simpática sus- 
criptora la sabe y tiene la amabilidad de faci
litármela, le quedaré sumamente agradecida.

Núm. 33. Sensibilidad.—Saluda a todas 
mis compañeras de Moda Práctica, y las pide 
un consejo para su inexperiencia. 1.° Padezco 
de los nervios, y aunque mi cuerpo está sano, 
tengo falta de vista y oído, ¿será eso por lo que 
los hombres no me llegan a declarar su amor, y 
si me piropean con furor, no tengo derecho a ser 
amada? 2.® Me gusta escribir, habiendo publica
do en un periódico semanal, pero quisiera ha
cerme una firma; ¿a quién tengo que dirigirme 
para lograr esto, no teniendo amistades ni dine
ro para abrirme paso? 3.® Mantengo correspon
dencia con dos chicos desconocidos. Uno me tra
ta como una amiga íntima, dando consuelo a mi 
pena y recomendándome amores para no decaer 
mi ánimo en mi soledad. El otro me trata de tú, 
querida, y firmándose por despedida «tu fulano», 
pero sin dejar la formalidad en el trato. £1 pri
mero es un joven dado a los negocios. El segundo, 
un chico «bien», por su distinguida familia y cul
tura; yo, una señorita de pueblo, con una exi
gua renta. 4.® ¿Padece la moral de una joven bus
cándose distraer así, no teniendo otro modo? 
Díganme lo que les parece lo expuesto; espera 
impaciente, dando las gracias a quien se interese.

Núm. 34. De Mary-Sol para Celi.—Sim
pática amiguita: es que estás eníadadiña con
migo por mi silencio, y que sin duda me tratarás 
de fresca, de perezosa y de todo. Me figuro tu 
gesto de Walkyria protectora cuando en la 
sección de Entre nosotras, en el número del 20 
de Julio, leyeras las contestaciones de Eamsec, 
de Pilar Montero Hernández, de la simpática 
Concha Quiñones. Es seguro que habrás dicho: 
«¡Trapisondista! ¡Amiga de ponernos a todas en 
movimiento! Ya vas mostrando la hilacha de tu 
Andalucía. ¡Chica más noveleral Muy simpática, 
muy expresiva, muy afectuosa, pero luego, ¡ah! 
Ya te conocerán.» ¿Adiviné?

Núm. 35. Morena sin sal.—Mucho agra
decería me remitieran quien los supiese las letras 
de los tangos Blanca Flor y Ayer se la llevaron. 
Gracias anticipadas.

CONTESTACIONES
Núm. 19. Una antigua suscriptora se com

place en enviar a La Dama de las Camelias 
(demanda 20) la letra del tango Recordar, y 
queda a su disposición, por si se le ofrece algún 
otro: «Recordar».—Buscas tan sólo al marcharte 
alegre vida vivir,—nunca podrás olvidarte,—si le
jos estás de mí,—que en tu amor viví.—Recordar 
las dulces horas del ayer,—recordar a^uel amor de 
antaño—es placer que tomará nuestra vejez ;— re
cordar aquella noche loca...,—aquellas cosas no han 
sido olvidadas,—aquellas rosas no han sido des
hojadas,—recordar así es amamos, otra vez—re
cordar los besos de tu boca.—Fin.

Núm. 20. De Ramsec para Celi (demanda 
24).—Suscribo completamente mi contestación, 
inserta en el número del 20 de Junio pasado (nú-
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perfluo que tanto afea a la muler 
De venta en Perfumertas

J. R. OUVC: Canta Saalo Donteao, I 
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mero 12), a Mari-Sol, y como nuestra buena ami
ga Losétodo tiene mi dirección, puede enviar a 
ella la suya, y espero de su probada amabilidad 
me haga el obsequio de remitírmela, para poner
me nuevamente a su disposición.

Ahora, a otra cosa. Su demanda me ha causa
do una perplejidad regular. Le agradeceré me 
aclare el primer párrafo de la misma, puesto que 
mi colaboración en esta sugestiva Revista hasta 
ahora ha sido brevísima (dos o tres artículos), y 
muy intermitente. ¿Me conocía usted, acaso, de 
antemano? ¿Quizá de alguna otra Revista? Le 
repito que no me explico su ansiedad. Perdóne
me esta aclaración por mi curiosidad.

LANAS . Y COLCHONES
Julio (todríouez ¡ 

. PUEBLA 12. T.-18879 ©i

Núm. 21. Maruja dice a una Landista or- 
TEGUiSTA (demanda 26).—Para tener correspon
dencia con un estudiante, como desea, no tiene 
más que dirigirse mandando sus señas a Feman
do Vega Corral, calle Francisco Lastres, núme
ro 35 (hotel), Colonia Iturbe. Madrid.

Núm. 22. Flor de té contesta a Futura es
trella (demanda 17) que para poder llegar a 
ser una verdadera figura de la pantalla no tiene 
más que dirigirse a la Sociedad preparatoria de 
artistas cinematográficas. Cortes, 530, Barcelo
na, indicando datos personales y deportes que 
conoce, y creo conseguirá usted lo que tanto 
ambiciona.

Núm. 23. Rosa DE Madrid, gustosa en com
placer a cuantas lectoras me sea posible, hoy 
voy a hacerlo a La Dama de las Camelias (de
manda 20), enviándole el tango y vals que soli
cita en su demanda, i.® Yo la quería más que a 
mi vida,—más que a mi madre la amaba yo,—y su 
cariño era mi dicha,—mi único goce era su amor,— 
y una mañana de crudo invierno—entre mis bra
zos se me murió,—y desde entonces voy por el 
mundo—con el recuerdo de aquel amor.—Estri
billo: (Dónde estás, corazón?—¡No oigo tu pal
pitar /—Es tan grande el dolor—que no puedo llo
rar,—y no tengo más llanto.—i La quería yo tan
tôt—¡Y se fu¿ para nunca tomar t—2.° Yo la 
quería con toda el alma,—como se quiere sólo una 
vez,—pero el destino cruel y sangriento—quiso de
jarme sin su querer.—Sólo la muerte arrancar po
día—aquel idilio de tierno amor,—y una mañana 
de frío invierno—entre mis brazos se me murió. 
Fin. (£1 vals, como anteriormente queda inser
tado, no lo reproducimos.)

Núm. 24. De Mary-Sol para Ramsec.—No 
esperaba menos; leo tu contestación y me satis
face. Verá, vamos a juntar aquí un grnpito muy 
simpático, muy alegre y muy expresivo. Todas 
nos conocemos, porque tras de nuestros escritos 
dejamos traslucir nuestras almas, nuestras ex
periencias, algo también de nuestros años, de 
nuestras ilusiones y de nuestras esperanzas. To
das hemos leído en Nuestra página algo de cada 
una, un pedazo de nuestro espíritu calcado en el 
papel con la diversidad de los gustos—armonía 
de colores—dentro de la amplitud de nuestra 
cultura e inteligencia. Contésteme particular
mente a mi nombre y apellido. Baeza (Jaén). 
No más hace falta y guarde en esta sección siem
pre un recuerdo para mí.

Núm. 25. De Mary-Sol para Pilar Mon
tero Hernández.—Qué bien has hecho en en
viar tu dirección. No cabe duda que fuiste la 
más oportuna, porque a estas horas ya hemos, 
sin duda alguna, cruzado algunas cartas; pero 
no he querido pasarte por alto para que no ten
gas motivos de queja con mi amistad. Escríbe
me tú tambiéu en esta sección, y que siempre en
cuentre unas líneas tuyas para mí.

Núm. 26. De Mary-Sol para Concha Qui
ñones.—No la dejé la última, es que he seguido 
turno riguroso con las contestaciones. Veo que 
acepta mi amistad y me alegra con ello muchísi
mo. Agradezco las gentiles frases que me dedica, 
considerándome como una de las más compe
tentes colaboradoras de Nuestra Página. ¡Ay! 
¡Ojalá!, dijera el lobito. Escríbame particular
mente, hábleme de tú y envíeme su fotografía; 
pero todo esto enseguida, enseguida. ¡Ahora mis
mo, sin pérdida de momento! ¡Ah! Ponga en so
bre «urgentísimo», y permítame que desde estas 
columnas le envíe un beso.

Núm. 27. Maríablanca se complace en con
testar a una de las preguntas que hace una Lan
dista orteguista o Una Impertinente (de
manda 26).—Referente a las señas que solicita, 
puede dirigirse a Antonio Fernández Concha, 15, 
Aranjuez (Madrid), a estas señas nada más que 
hasta fin de Agosto.

Núm, 28. Marquesa del Trianón manda 
con mucho gusto a Una antigua suscriptora 
(demanda 23) la letra del Sembrador, de La rosa 
del azafrán, sintiendo no poder igualmente com
placerle con el trozo que desea de Luisa Fernan
da, por no conocerlo. Juan Pedro (canta): Cuan
do siempre voy cantando, porque pienso que al 
cantar, voy sembrando mis amores al azar. No 
hay empresa más gallarda que el afán del sembra
dor. ¡Por sembrar en tierra parda soy augusto 
labrador f Pisan mis abarcas la llanura, raya el 
firmamento mi montera, porque al sembrador se 
le figura que es el creador de la panera. Y el grano 
arrojo con tanto brío, que me parece que el mundo 
es mío. ¡Aht Sembrador qur es puesto en la besa
na tu amor: la espiga de mañana será tu recom
pensa mejor. Dole al viento el trigo y el acento de 
tu primer lamento de amor... y aguarda el porve
nir, sembrador. (Coro.) No hay empresa más ga
llarda que el afán del sembrador. Por sembrar en 
tierra parda, ¡quién no fuera sembrador! (Juan 
Pedro.) Vuela la simiente de mi puño, cae sobre 
la tierra removida, siente la caricia del terruño y 
abra sus entrañas a la vida. Y el sol de Mayo, que 
es un tesoro, millares brillan de lanzas de oro. ¡Ah l 
(Juan Pedro y coros.) Sembrador, que has puesto 
en la besana tu amor, la espiga de mañana será 
tu recompensa mejor. Dole al viento el trigo y el 
acento de tu primer lamento de amor y aguarda el 
porvenir, sembrador.

<Lo»étoJo> contesta a

For de Lino.—Yo también, apreciada señori
ta, quedo sumamente reconocida a las genti

les frases que tiene usted la bondad de dirigirme, 
y no dudo que mi único deseo es atender como 
se merecen mis distinguidas y amables suscrip- 
toras. Referente a su consulta, encuentro más 
indicado el tono negro con blanco, que gris, pues 
este tono no suele favorecer tanto, como la otra 
combinación de colares, la cual hoy día hasta 
sin estar de hito tiene una aceptación entume 
£1 sombrerito, sin inconveniente alguno, puede 
hacérsele en la paja que me detalla.

UNA PLAYERA ANDALUZA.—Para evitar lo que 
le sucede, si usted se sirve enviarme su di

rección particular, así como un sello para su 
contestación, le remitiría folleto de un producto 
con el cual indudablemente había usted de ver 
realizados sus deseos, pues le evitará además la 
caída drf cabello.

Doña Esbelteces.—He recibido su articuhto, 
y con mucho gusto lo he pasado a la Junta 

de Redacción, por donde tienen que pasar todos 
los trabajos que se reciben, y no dude que si 
su fallo es favorable se le publicará; de lo contra
rio, no se desanime, y ya que tiene usted afición 
por la poesía, siga trabajando hasta lograr un 
éxito.
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Conchas catalanas Timbal de arroz
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LOS NIÑOS

DE RICINO

5 2

porque es nauseabundo y des
agradable. En cambio, tan
tas veces como sea necesario, 
aceptarán contentos la MAG
NESIA SAN PELLEGRINO

Cuando note en ellos malhumor o tristeza, generalmente 
es debido a un desarreglo intestinal; acuda en seguida a 
un buen purgante, éste puede, sin duda, evitarle serias 
complicaciones y enfermedades. Si Uega este caso, no 
olvide que el más eficaz y agradable de tomar es el Aceite 
de Ricino “Goloso". Envasado en un lindo vasito de cristal. 
La caía exterior, es un Juguete recortable para entreteni
miento de los nidos.

(Consejos prácticos

NO QUIEREN 
EL ACEITE

Iremos poco a poco expli
cando, pues son varias las cosas 
que hay que hacer, siendo lo 
primero rehogar cuarto de kilo 
de salmonetes, y a continuación 
picarlos menudos, sin que resul
te en el picadillo ni espinas ni 
piel.

A continuación, en una sar
tén que contenga manteca de
rretida, se mezcla el picadillo 
anterior con dos cucharadas de 
harina, primero, y más tarde, 
con cuarto de litro de leche. 
Cuando vaya teniendo la finura 
de una crema, se añade poco a 
poco hasta una cucharada de 
manteca.

Mientras hacemos lo dicho 
han podido cocerse aparte, en 
agua sazonada, cuarto de kilo 
de almejas y 50 gramos de 
gambas, si éstas no se hubie
ran comprado ya cocidas. Am
bos mariscos, partidos en troci- 
tos, se mezclan con unos troci- 
tos de champignons, partidos 
igualmente, y se revuelve todo 
con la crema de salmonetes; de 
lo que resulte se van llenando 
las conchas, en número de dos 
o tres docenas.

Una vez llenas, espolvorear
las con queso rallado, cubrirlas 
con manteca, y poniendo so
bre ésta una ligerísima capa de 
pan rallado, se meten en el hor
no, que del* estar fuerte; y en 
cuanto se dore el pan, sacarlas 
y servirlas.

Después de quitar a cuarto kilo de arroz cuantas 
substancias extrañas pueda tener, se le lava y se ptínc 
a una lumbre moderada, en una cacerola con agua iría. 
En cuanto rompa a hervir se echa en un colador de sal
sas y se espera a que escurra bien.

(3 

u

Ii«8 pequeños 
debcH estar alegres

Sofo/br

MEJILLAS 
FIRMES, 

FRESCAS, 
ROSADAS 

AlOSSOMiOÍj

NINGUNA
arruga

Asombrosos experimentos clínicos con 
el extracto biocel (obtenido con animales 
(óvenes) han sido efeetnados por el Pro
fesor médico Stejskal de la Universidad 
de Viena. Hasta con mn|eres de 55 a 72 
años, las arrugas han desaparecido com
pletamente en las seis semanas. (Véase el 
informe completo en el periódico médico 
de Viena). Los músculos flácidos y rela

jados de la cara se vuelven frescos y firmes; una tez marchita se rejuvene
ce rápidamente. Mujeres de 50 años pueden ahora aparecer 30 y conse
guir una piel y una tez que envidiarían muchas jovencitas. Suministrando 
a su cutis este precioso extracto biocel rejuvenecedor, la Crema Tokalón, 
la famosa crema parisiense, Alimento del cutis, de color rosa, le nutre 
durante el sueño. Apliqnenla por la noche.

A la mañana empleen la Crema Tokalón blanca «sin grasa}. Hace des
aparecer los poros dilatados y las espinfllás; blanquea también su piel de 
tres tonos en tres dias.

Cuando tal haya sucedido, se vuelve a poner en la ca
zuela, con un litro de leche y 200 gramos de azúcar 
glas, mezclando poco a poco en caliente 125 gramos de 
manteca de vaca y una pizca de sal.

Cuando rompa a hervir se echa ceniza en la lumbre, 
para que durante una hora siga cociendo muy lenta
mente. Mientras cuece, se pulverizan roo gramos de al
mendras garrapiñadas, todo lo que sea posible, y se mez
clan con seis huevos batidos. Pasada la hora se echan en 
el arroz la mezcla anterior y 200 gramos de pasas de Co
noto, limpias de rabos. Reunido todo, se vierte en el 
oportuno molde, teniéndolo en el horno, bastante fuerte, 
entre una hora y hora y media, sirviéndolo a continuación.

Aunque parezca algo complicado, no resulta gran cosa 
difícil hacer «hojaldre». Sobre una mesa limpia (si es de 
mármol, mejor) se pone un montón de medio kilo de ha
rina de flor, por ejemplo, dejando en el centro un hoyo, 
en el que se pone medio litro de agua lo más fresca posi
ble y una cucliaradita de sal.

Amasar con cuidado, y cuando se forme masa, exten
derla con un palo, hasta que tenga el grueso de un 
dedo. Extender por encima una capa de manteca de vaca 
batida previamente, hasta que forme crema; doblar la 
masa en tres o cuatro dobleces, volverla a exteialer y de
jar que repose sobre una chapa de metal, colocada so
bre hielo quince minutos. Al cabo de este tiempo, vuelta 
a extender, doblar y reposar, y así sucesivamente hasta 
que tenga seis vueltas en total; cada vez que se extienda, 
espolvorear con harina. Luego se corta en trozos, se es
polvorea con azúcar, y al horno hasta que se dore.

BECHAMELA
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E
n cuestiones de tocador nos encontra
mos con que la India, que figura entre 
los grandes centros de civilización del 

Antiguo Oriente, ofrece peculiaridades dig
nas de reseñar.

Hemos de consignar, en primer término.

IPOR EL DOLOR
8 por laa neuralgiat, lM|aquc- 
! cat, lot calambrca de estóma

a

8

E
a

go. es por k> que los nervios ; 
acusan su debilitación, sus j 
desarreglos. Ahora bien. ■ 

EN LA SANGRE í 
es donde los nervios toman 8 
tu fuerza y resistencia. Por ■ 
consiguiente, para que el | 
sistema nervioso se halle en 8 
buen estado, se reqaiere una • 
sangre rica, pura y generosa. ; 

CON LAS PÍLDORAS PINK Î 
la sangre empobrecida reçu- 8 
pera su poderío, su pureza, 8 
sus cualidades nutritivas. 8 
todas las propiedades, en *R,  8 
que requieren los organismos ■ 
sanos. 8

* * *

E1 agua de haber hervido patatas es muy 
buena para la limpieza de los objetos de pla
ta. Quita las manchas y saca un excelente 
brillo a los cubiertos.

♦ ♦ »

La-s sillerías tapizadas quedan magnífica
mente frotándolas con 
una franela y salvado 
caliente.

♦ ♦ ♦

Para avi\'ar unaluin- 
bre medio apagada, es
polvorear los carbo
nes con un poco de 
azúcar.

Las camas doradas 
se conservan relucien
tes dándoles, de vez en 
cuando, un poco de 
aceite, y pulimentán
dolas, después, con una 
gamuza seca.

LAS PÍLDORAS PINK 8

Farmacia*:

que el primitivo modelo de belleza hindú se 
aparta mucho de los rasgos característicos 
de la belleza europea, que tiene sus ideas de 
perfección en la clásica belleza helénica.

Muy difícilmente se hace compatible con 
nuestra concepción estética el fuerte color 
amarillo comunicado al cutis; el gran anillo

i IITÍIC 12 horas. Tintorería Católica «El Mos- 
LU 1 UiJ quito». Glorieta Quevedo, 7. Teléfo
no 34555. Esparteros, 20. Almansa, 3. Madrid. 

suspendido de una aleta de la nariz, y que se 
desvía hacia una de las mejillas, y el enne- 
grecimiento de los dientes con nuez de aga
lla; lo que corrobora una vez más que las 
normas estéticas no son universales.

Es importantísimo el papel que la India 
representa en la historia de los perfumes, y 
tiene su origen en la más remota antigüedad. 
Recuérdense las ceremonias religiosas, ya en 
los templos c en los bosques, donde eran 
quemadas maderas olorosas que perfumaban 
el ambiente, o bien nardos mezclados con al
mizcle o benjuí. Recordemos asimismo la 
antigua literatura hin
dú, donde se hace fre
cuente mención de per
fumes y flores: jacinto, 
jazmín, rosa, violeta, 
tulipán, algabia, nar
ciso, flor de lis, flor 
del mango y flor de 
loto.

Los polvos de aza
frán, que tienen un 
grato olor, son usa
dos paia dar al ros
tro, al cuello y a los 
brazos un vivo color 
amarillo. Las mujeres 
indias se engrasaban

‘.os cabellos con aceite perfumado, que obte- 
uían de las flores. Una raíz aromática pi
cada, hervirla en aceite de coco, les propor
cionaba también un agradable ingrediente 
para alisarse el pelo, que solían trenzar di
vidiéndolo en dos ramas en la frente. A 
más de los dientes, se ennegrecían los bor
des de los párpados, especialmente las ba- 
yaderas o danzarinas.

Las costumbres existentes eran curiosas. 
Por ejemplo, la de distribuir anillos de ma
dera de sándalo en ciertas fiestas religiosas; 
la de que el novio regalase a la novia un saco 
de aseo, con los variados utensilios e ingre-

ULUOA ÓPTICO

darme» /i ÍYIADPID

dientes que necesitaba para su tocado. Exis
tían otras costumbres, en cambio, análogas 
a las de la civilización árabe, de la cual pro
cedían sin duda; tal era, por ejemplo, la de 
perfumar a los visitantes con agua de rosa. 
Así, pues, podemos apreciar que la mujer 
indostánica acoge, al lado de sus costumbres 
propias, otras procedentes de países extran
jeros. Esto obedee a que atiende a su tocado 
con singular esmero, pudiendo competir en 
este aspecto, salvando, naturalmente, las di

ferencias de raza ya señaladas, con los refi
namientos que presentan otras civilizaciones 
anteriores o coetáneas. Con la forma de ma
quillaje actual de la mujer europea nos en
contramos que guarda cierta semejanza con 
el de las mujeres hindúes. Desde luego tiene 
puntos de contacto en el deseo de ocultar 
los propios encantos bajo una máscara arti- 

ficíal. El de.seo de corregir a la Naturaleza, 
que es el mayor afán de los humanos, y por 
el que se lanzan a los mayores errores, aun
que se crea todo lo contrario.

IBAÑIO IRIBIINA

Uuila proytfluammte leu peeoí, 
morados y toda mancha de la piel. • 
"Hoce desdparecer Iw gronifos. horro} (acné) 

« irritacioneí dd cutis.
Dd ala piel un aterciopelado encantador.

De no encontrarlo en esa localidad, pídalo a LABORA*  
TORIO e INSTITUTO DE BELLEZA TEJERO.—Cortea, 613.

Barcelona

Míis detente, pluma. El mundo es del 
rouge y del rimmel. Y alegrémonos de que 
así sea.

UNA ANCIANA CONSEJERA

Hay ser invernosas
Para limpiar botellas que hayan contenido 

aceite y dejarlas como si esto no hubiese su
cedido, intrcxJucir en ellas una o más cucha
radas (según sea el tamaño) de café puro, 
tibio.

Se agita fuertemente para que se im
pregne bien a las paredes, dejándolo después 
reposar uno diez minutos. Al cabo de este 
tiempo se quita el café y se echa agua ca-

LAPIDAS MOLINERO 
Progreso, 10

líente pura. Se agita, y se hace escurrir bien, 
y ya se verá cómo no queda ninguna señal 
de que la botella haya contenido aceite.

..........  ,nii,iiiimiHni,iiiiiiimi,tim<niiiimiiiiiiii«inii<»i>«n<imMiini«»Hi”i«i»«nn'«>M<'<M«M'’«"""“’'’*’"«'''''''' 5 3
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SECCION INFANTIL

La Princesa lista
(Bello cuento de Andersen para niños

(continuación)

PARLANCHINA», después de charlar un 
buen rato, fué tan extravagante como 
su hermana mayor, y aceptó al prín

cipe por esposo, no acordándose de su rueca 
hasta que la vió rota en mil pedazos.

Parlanchína, cuando volvió a su cuarto, al 
anochecer, no tenía ya ninguna gana de ver 
a sus hermanas, pues temía, y con razón, 
que no aprobasen su conducta; pero el prín-

ONDULA EL CABELLO 
Perfumándolo

LA GARZONA
cipe se ofreció para irlas a buscar y conven
cerlas. Con esta confianza, la princesa, que 
no había dormido la noche pasada, se dur
mió, y mientras dormía. Cautela la encerró 
con llave, lo mismo que había hecho con In
dolente.

Rico^'Cautela fué a llamar entonces a 
todos los cuartos del castillo, uno tras otro, 
y como los halló todos abiertos, menos uno, 
dedujo que éste era seguramente en donde 
estaba escondida Sutil. Como la declaración 
que se había compuesto servía para todas, 
dijo en la puerta de Sutil las mismas hermo-

ONDOLACION PERMANENTE 
Completa garantizada, 10 otas.: al a grúa, 3. 
CASA JUANITO-FOWCAHRAL. S4.-T. 15274

sas cosas que había dicho a sus hermanas- 
Pero esta princesa no era tonta, y escuchó 
sus discursos durante mucho rato sin respon
derle. Al fin, viendo que su asediador sabía 
de cierto que estaba en el coarto, dijo que si 
era verdad que Je tenía un cariño tan fuerte 
y tan sincero, le rogaba que bajase al jardín

I SOLICITAN MADRINA DE GUERRA | 
g Manuel Pérez González y Diego Gómez González, cabos del Batallón I 
= de Cazadores de Africa núm. 2, i.* Compañía. Larache. 
= Arturo Caballero Ledesma, cabo. Sección Ciclista. Ceuta.

Donato Herrerias y Manuel Casanova, cabos del Batallón de Inge- 
g nierofl de Tetuán. i.* Compañía de Zapadores. Xauen. Africa.
s Julio González e Ignacio Ortiz. 2.* Compañía de Zapadores. Bata- 

llón de Ingenieros de Tetuán. Larache Africa.
Luis San Sebastián y Ramiro Lema. 2.» Compañía de la Red Bata- 

= llón de Ingenieros de Tetuán. Larache, 
g José Cobo y Juan Ubeda. Comisión Geográfica, Marruecos. Melilla,
g Alfonso Espín, Luis Cañedo y Francisco Martínez. Aviación Mi- 
g litar. Aeródromo de Tauima. Nador. 
g Ramón Díaz y Agustín Vega. Batallón de Ingenieros de Melilla. 
= Primera Compañía. Telégrafos de la Red.
g Constantino Martínez, Aurelio García y Angel Morán. Batallón 
g de Calores de Africa, número 6. Compañía Ametralladoras. Tetuán. 
= Calixto Simarro Gascón, Angel Garríguez Martínez, José Ortega 

Bazáu, Bonifacio Manso Castro, Manuel Vera Pizarro, Anselmo Pini- 
lia de la Torre. Regimiento de Ferrocarriles. Oficinas Mayoría. Le- 

g ganés (Madrid).
g Carlos Muñoz González (cabo), Roberto Rodríguez López (cabo). Gru-
g po de Infantería Manresa. Compañía de fusiles. Manresa (Barcelona).

Alfonso Fernández Alvarez (cabo), Benigno Dávila-San Juan, Ar- 
g turo Treviño Romero, Rodolfo Gutiérrez Robles. Batallón de Inge- 

nieros de Tetuán. Ceuta. Oficina Plaua Mayor.
s Francisco Aguat García. Cañonero Lauria. Huelva.
g Raúl Méndez, Miguel Márquez y Man rio García. Cañonero Laya. 

Valencia.
imwmHniwiwiiwiiwuiMiHintflmiMMflBiiwM

Invisibles y adberentes, ha
cen <(ue la piel más ru^sa y 
áspera parece suave, fresca 

y juvenil.

Prueben boy miamo los 
Polvos Tobalón con Es
puma de Orema y dense 
cuenta de la nueva belleza 
asombrosa <(ue procuran 
inmediatamente a su tes.

Los compactos T’oit alón contienen abora la famosa 
espuma de crema. Los Polvos y el Colorete son 
ambos sumamente adberentes. Al^ nuevo, dife

rente y mejor.

INGENIEROS AGRONOMOS
ANTIGUA ACADEMIA OTEYZA Y LOMA

Fundada en 1900.*»CASTELLO, 17-MADftID
La matrícula está abierta de cuatro a seis de la tarde.

La correspondencia, a D. Ernesto de Loma.

y que cerrase la puerta tras de él, que ella 
entonces le hablaría cuanto quisiese desde la 
ventana de su cuarto, que daba al jaraín.

Cautela no quiso aceptar este arreglo, y 
como la princesa seguía empeñada en no 
abrirle, el perverso príncipe, lleno de impa
ciencia, fue a buscar una tranca y hundió 
la puerta. Encontró a Sutil armada de un 
enorme martillo que por casualidad habían 
dejado en un guardarropa contiguo al arma
rio.

La emoción coloreaba la cara de la prin
cesa, y aunque sus ojos chispeaban de cóle
ra, pareció a Cautela extremadamente her- 
mosa. Quiso arrojarse a sus 
píes; pero ella le dijo con alti 
vez, retrocediendo:

—^Príncipe, si os acercáis, os 
abriré la cabeza de un marti
llazo.

—|Cómo, hermosa princesal— 
exclamó Cautela con su tonillo 
hipócrita—. ¿El amor que se os 
tiene provoca un odio tan cruel?

Se puso a encarecerle de nue
vo (pero desde el otro lado de 
la habitación) el cariño que le 
había inspirado la reputación 
de su belleza y de su talento 
maravilloso. Añadió que se ha
bía disfrazado sólo para ofre
cerle respetuosamente su cora- 
zón y su mano, y dijo que de
bía perdonar a la violencia de 
su pasión el atrevimiento de 
hundir la puerta. Acabó que
riéndola persuadir, lo mismo 
que había hecho con sus her
manas, de que por su interés 
debía aceptarle por esposo cuan-

to antes. Aun dijo a Sutil que no sabia dónde 
estaban sus hermanas, porque como sólo 
pensaba en ella, no las había buscado.

La lista princesa, fingiendo ablandarse, le 
dijo que era preciso ir a buscarlas, y que des
pués, todos juntos, hablarían del asunto; pero 
Cautela le respondió que no podía resolverse 
a irlas a buscar hasta que no consintiese en 
casarse con él, porque sus hermanas' segura
mente se opondrían al matrimonio a causa 
de los derechos que les daba el ser mayores 
que ella.

(Coniinuard en el número p^róxtmo. i

Una Mu 
los Descubrió

10 0 0 M u j
los Probaron

4 M ilíones 1/2 
De Mujeres Los Usan Ahora

Solamente los Polvos Toha- 
lón, los famosos polvos pari
sienses, contienen «espuma 
de crema>, mezclada perfec
tamente por medio de un

Resiaten al sol, *1 viento o 
al sudor bailando.

SGCB2021



Cafés del Brasil por toda España

=^= BRACAFE =

Angelical Cutis Belleza (Crema líquida) 

Almendrolina Belleza
Usando una cualauiera de estas dos CREMAS, desaparecen las MANCHAS, 
PECAS, GRANOS, ROJECES, ROSTROS GRASIENTOS y demás imper
fecciones de la cara. Distinción, hermosura y finura ideal del rostro, busto y 

brazos. Juventud perpetua. Son inofensivas.
De venta en droguerías y perfumerías, (dolores BLANCO, ROSADO y RACHEL. 

Fabricantes: ARGENTÉ HERMANOS. San Isidro, 
núm. 13. BADALONA (Barcelona).

DI 
MEDICINA DB PARIS

Píldoras y Jarabe I
BLANCARD

CA o A CD "7 PORCELANA POR
/A O /A I Z_ kJ KILOS DESDE 3,50

BASTONES DORADOS BATERIA ALUMINIO--------
“ La casa que más barato vende. DUQUE DE ALBA, 2

SUDII A higiénico. Evita el 
VwHILU olor, escocidos y callos sin 
retirar el sudor. Farmacias, bote 1 ptas.

SENOS
Deurolladu, ReeouUtsidM. 

Hermoseados, Fortilcadoi

7.° Pilulis Orlintalis 
el único producto que 
en dos meses asegura el 
deaarollo et la firmeza 
del pecho sin periudi 
car la salud. Aprobado 

por las notahilide 
des médicas.

3. RATIÉ, form. 
PARIS.

El frasco con folíete 
ptas 9. — Deposite 

general para 
España : 

RAMON SALA, 
c. Paris, 174, 
Barcelona. — 

anta en ádrid : Gayoso, Arenal 1 
Un Barcelona Segala, Ferrer. — 
T todas principales farmacias.

VELLUDAS... 
EXTIRPADOR DOCTOR REREN- 
GUER. Acreditadísimo para el trata
miento inofensivo, garantizado, contra 
el p lo y V lio. Gasto para siempre, 15 
pesetas. Por correo, 16 pesetas. Farma
cia Gayoso, Arenal, 2, y en todas las 
farmacias, droguerías, perfumerías y 
Centros. Por mayor; Almacenes de Juan 

Martin. Alcalá, 9, Madrid.

DEPILACION ELECTRICA
Extirpación radical del vello 
Nuevo sistema extra-rápido 

DR. SUBIRACHS 
Montera, 51 — MADRID 

ESPECIALISTA EN ESTETICA 
ELECTRORRADiaLOG3

MONFERRER
Ondulación permanente

Completa, 6 pesetas
San Vicente, núm. 39 - Teléfono 90183

■■■■■ SEÑORAS i 
ELAPIOLdD'JORETvHOMOLLE
Cura los DOLORES, RETARDOS^SU^SIONES de los MENSTRUOS

Farmacia SEGUIN,165. R. St-Ho"oré, Parla.;UduTun****.

mi El FAKIR AINDR AM por sus studios as-
*■" trológicos guiará a Ud. en la vida. Actual

mente en Europa el célebre Fakir AIN-DRAM, astrólogo 
reputado, amo de maravillosos secretos de la India Antigua, 
dará a ¡Ud. consejos relativos a vuestra SALUD, a vuestros 
NEGOCIOS y a vuestros AMO,IES, El don mara.illoso que 
él posee de leer el pasado y el porvenir de los destinos hu
manos es sorprendente; deje Ud, que él sea vuestro conse
jero y amigo; él puede evitarle los pesares y penas que han 
pasado sobre vuestro pasado o que amenazan a Ud, en la 
hora presente. Para aprovechar de esta ocasión única de ha- 
cer vuestra felicidad, indíquele Ud. sin pérdida de tiempo 
vuestro nombre y apellido, así que la fecha de vuestro na
cimiento y vuestra dirección exacta y bien claramente escri
ta. Indique si Ud. es Señor, Señora o Señorita. Este estudio 

, detallado y preciso es enteramente gratuito; sin embargo, 
i Ud. puede adjuntar una peseta en sellos de correo de su país 

(no monedas), para cubrir los gastos de escritura y de fran
queo. Dirij.i Ud. vuestra demanda al FAKIR AIN-DRAM. Servido 532 P. R. Ofi-

III, rue Sainte-Anne, n.° 4, Paris (I. r). Flanqueo para la Francia 0,40. No 
olvidar la mención P. R. Oficina 11 I, en la dirección.

HAGASE PROFESORA POR CORREO DE

CORTE Y CONFECCION “
academia CENTRAL: Carretas, 8. MADRID

Los Médicos proclaman que este Hierro vital de la Sangre es muy superior 
a la carne cruda, a los ferruginosos, etc — Da salud y fuerza.’— PARIS.

SEÑORITA: Le interesa aprendercor- 
te y confección, sin moverse de su ho
gar. Puede diplomarse rápidamente por 
correo como profesora, ganando 300 pe
setas mes. Escríbase; “Univi rsidad Fe
menina". Viladomat, 101, principal 1.*, 

Barcelona. (Incluir sello.)

ACADEMIA MODELO DE 
CORTE Y CONFECCION 
Casa fundada en 1892. PEZ, 28, principal

Teléfono de MODA 15372

El mejor purgante:

Aceite Ricino Goloso

En dos 
minutos

han desaparecido!

Apenas el algodón o el paño embe- 
dido de Agua Taky toca el pelo, 

lo destruye hasta la raíz y lo hace caer 
para no reaparecer más O En menos 
de dos minutos el pelo más resistente, 
más abundante pone al descubierto 
una epidermis lisa, blanca / satinada© 
El depilatorio ideal ya se ha encon
trado ; no más olores, manipulaciones 
peligrosas y desagradables, ni irrita
ciones y rojeces de la piel • Antaño 
cuando habia que emplear la navaja 
o los depilatorios malolientes, enojosos 
en su preparación, pbdiase perdonar 
a la mujer que se descuidara o Pero 
hoy, seria imperdonable ® Vd. que se 
lamenta de esos pelos que tanto afean.
apliqúese 
agradable,
librará para

AGUA 
TAKY

hay mismo este metódo 
sencillo y radical que lo 
siempre de esa pesadilla
• La maravillosa Agua 
Taky se halla de venta 
en todas partes al precio 
de Pesetas: 5,20el frasco. 
Concesión. : E. Grollero, 
Balmes 46 -Barcelone.

CALLON
I JUANETES, OJOS DE GALLO, ETC.

CALLKIDA'TITAH"
1 (Patentado)
\ Los extirpa de raíz en dos días. ¡Haga Vd. la prueba!

Precio: Una peseta en todas partes. Por correo, 1,40.
Farmacia MONTURIOL—San Bernardo, 70—MADRID

RIVADHNBTRA, S. A.—Artes Gráficas.—MADRID
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